PTRAMALERE S L A XK 7
E£50MF111-169 R R69F % %

HESE B Ny AfinlL15GER
B i

A BREE LB LB N R AR B mES ‘RL T LER —RIJEXARS
KA tatak, KL TFLAE, HRIFERIERE RS, 7602 KA LR T
TR, (B ARLAYE R AT 22 1S, (PS8 tatak pOEEHS, MEERR: Bk 2K, R
PREER 2R L, SRR SR I AR, BRI . HEBEENT, SR EE
)& sira do kawanan (75 %) f1 sira do kaori (£3), T o EES 4K,

REM-AESAZT LA, EEERAAFTRC—T, DRGIIEE, tERES
FHEF T1F. SREE S WAL S RREABNNESE, B #—TAT4EE
R MBI T AENERAREETEUR SRS REHENT BRI e (B2
1935: 549; Mabuchi 1956; 13) , %5 S50 et & k5 BV 3% LR ICE M BB T, L
5184 I HI B 7578, FTOURIA B4 th FUT B S 3R, Mo s BEBRPEER, LR
B 37 B R TS 0 BB TR B RS RERE R iR B, R ER B RS HR A
B F AP M0 55 £ 81, RN HETRS, M EEARRRRESCEE
2, EENA TR ANEBRMALES, REFSRIT2E, BUBEREY
&2 M F A T ARE ARMRETHEER, ATNZLDS (1960:285-295) Fiifkiy
KT SR R, R E— 6.

Tz AFHERGTEER, PHREESSH 8, R E RN, B
TR I R . BB R i PR 28 R VAT R e K 3R — R, R(E R R Ak e
EMEEROET SR, RTS8 LA AT R BEA R R
it 4% SR B SR B A0 RETE RS (NI B 1935:751-776) , S — B Al
W2 5, R T SEILEZ M, 2ETBREPERSES X, BRBEE R —&
S5, IR P MR K 1638, T, ML S K ST 2 R 35, R E B I
SEARERMN TR TR RETEN, AT RN SRE N EERYESES, 5F
PATER, RN EEER, MELANFR, B8 sira do kingasan, BN A
kingas(VNI] . B8 H: 1935: 775 sikigas; #F 1960: 293 siminakeiyas), ##EBFERD

A3 ERBT0FE(1981) 12 B {BAR
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93, B8 sira do avak, % sira do ingato, F 15 13 372 Hh T 842 . BL5F s e (1944:
B S17) B rRoR it RER B L, REENVEEERBR KRH B %
B, RBRAZEEN S — 58,

HRTREEERAE R SRR, %5 U T 2 B3 e
%, R TIRIAE BRI, 230 P I SE 20 S o MR — B, B0 (P Ak
BATELTN 5 o SXTE ORI 23 B AC A R, % SR A AL, B tafak FZEskidk &>, Tarak
RERLZH, B NNE: RS Z 6, Rl R 4 F LR R0 B AL, f
P67 5, B sira do kawanan (#5%5) & sira do kaori (£15), FifE&AZ 5
B,

KA TR, BeARBRIE 05 575 B SR FLBR I, 7S PO A 30725 7 7t 1
NI BIHF1935: 765) o ATRERY taak TEE BB, 25 4R A — 4 AL, 36 % b 2t e
et A RIS RBAT A B RAENBAREA (i Rikton) it 8 F 85, S
AREBEBI%E (5| Apen-Awoman, Y AGEA, EEFELEE) . 5o B2 EiAk
PV, 35 B RO PR T B RATE 5, R A SRR A MO R B A1, B
R AR ARG R L A SRR A EE YR, B, ks sma
BT I B, AR 4 BRI A A — R B 2, B4 17 5 —
B, B ALEARE % T, S0 A R 2 B, F I, W% R R AR
(LR 2 5Ty (BB, BRI AIO7EHE 1T o A ISR, e mT SR 2RI mE
— 1,

AL EGOSRER, BEOFHL TS BHNHRE (Asai 1936; o 1979;
Tsuchida 1980) , < 3C45 i % FIH F :
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e, B A B, /t0/-/d3/+ [0/ /3] B /b) B <ch>.<j>- <ng>.<e>
B<h>Frz. %, (). (B). (D). (H) BEEEFWEHR (nominative) . B
(genitive) . ji# (locative) . H 4% (objective) By es, ARBEIL I MG BRI (A
) OB L AT« O ) S 4%, (55) | (B)) & B#sEE, BBt 75,

RGeS NS, EABRERRH R RANED TR, TR, %
Bigk (si Apen-Mangavat) Sett BT L/MABSE N, BERHEE, ik, B
R 3, B MBI, EERER PREHE, NSRRI Gl
Apen-Apenotan) K HiFI (si Apen-Maniwan) FifE%E TR, S 230 Wi
sm=y w4 B SRR SO INF 3R, 4k I 354 (wordbase) f I R 71,

B, S LB R TRBY, BRI e /NI B, FT B BB IR,



—114— RGBSR #5508

O NIKAPOWAN NO TAWO
A K & E

si Apen-Awoman a Iratay

1. O nikapowan no tawo rana(a)m, o chireng na ni ama-ichalaw am, o chireng
() # | (BHEEA @) @) (F)HRNFE AB) %1 (8h) () FRAVEE

no akay namen am, abo pa o tawo do pongso ta ya, akman Jiteywan a

(UB) i HMAW @) BF & () A G B RA¥NG) © MR (£5)

kabowan no tawo.

Nz (B) A

FER AR, LR, bREMBELRVFREEN, RFEME

B> FRRBD R —15, REBAL
2. O kavangan am, oriwo nimahatahataw do wawa, yanan no tawo, a
(), A#E @) FH SEBEER D B Pt (g A fR

niencheneban da, kangay na maradaw do pongso ta ya.
HEME A BME B Bt 0N B &M @)

7 — {18 SR B T I T 7 O R 7, FE 08 R TR0, BRI RS M B 13K,

3. O tawo rana ori am, ala niyamamawog na ni akay- ta -do-to.

(£) A (8 HE@) T Pl fit CABE) R 3P
B8 A W] REBLE BRI Kk B Al /Y

4. Miratateng am, masasnad rana do pongso ya kavangan am, tomikchiknof

Rk B #FE OESLED B @) AE K R

do kakawan, a maliliw na no tawo do sahad no kavangan, am: “ikongo

(1) #A REE Mm@ AN (D £E (B) KM (8)) EEE

1 nikapowan ni-ka-apo-an<apo %1, {8 3 niyamamawog ni-am(a)-amawog<ama_

na fQ4qE, = ARBEBUBHE, 8 ni ama-
ichalaw BEAILE, £

kabowan ka-abo-an<abo @£, %

kavangan ka-avang-an<avang 2%, iy

nimahatahataw ni-ma-hata-ataw <ma-
hataw E4#E L

nieneheneban ni-ene-eneb-an <eneb #f4#%,
R EA

kangay ka-angay<angay 3

na $§ maradaw

ma-radaw <radaw Ejficf. ariyong Ei4

wog ZE . gk

na i3 ni akay-do-to #EX _LfUiA, B Ki#
2B

masasnad ma-sasnad <sasnad Z|i%

tomikchiknof t-om-ik-chiknof <chiknof
i, 1

ikagoyogoyon i-ka-goyo-goyon<goyon
a5, %R

maliliw ma-liliw <liliw 5%
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yako 1kagoyogoyon ya” kowan na.
5% WHHES) W) R b

BRAIRE &, IMBEBIRE LT, MR EE WA GFRE MR
B ‘WEEGRE

5. To na vawa o kavangan am, pongso rana o yanan na.

R Al FIPR (E) A @) B (8h) E)FrE b

REMIBARMTH—F, FRKEEFRE LT,

6. Manireng am: “yako rana masasnad do pongso ya” kowan na.
Y IBIE] () & @) AE N & @) B

flaE: FARKKEREIAEGET .’

7. Kagchin na rana, o nigchinan na (a)m Jimasapaw, o ngaran na no nik-
T ok fh @) (F) iTRE b 3®E i (£) &% (J48)

afadawan na pasalan.

fi i T T AR FE, TR HES, el B MR 3 00 He i, BR 0} Jimasa-
paw.

8. O karowan da nira ori (a)m, asa ka kavangan am, nimafadaw do siri no
(F) Hfh MF FEA B —@BE) KE @) EI (A1) & (B)

vanowa Jayo do Tabedeh, asa ka kavangan am, nimaradaw Jivatas do
s Ee (BT A —E &) K (8)) w3y W& (BT)

Liyos, o asa ka kavangan am, nimasasnad do Jichabaw lJiraralay.
w4 (F)—EE) AFE @) E3E (B A HA R

(MR A —LEE A, FHIFE FEEIF &y Tabedeh, 55— 28 R3]
Iwatas ¥y Liyos, 75/ —&EF| BIER Jichabaw.

6 manireng ma-nireng <chireng RAYZE nimaradaw ni-ma-fadaw <fadaw K 2
7 kagchin<agchin F3K Jayo=ji Yayo |
nigchinan ni-(a)gchin-an<agchin Jivatas=ji Ivatas fz AR A ER/Nit,
Jimasapaw R4, fZf IR A MUE T 60 FRTH AR A+,
nikatadawan ni-ka-fadaw-an<tadaw 12 nimasasnad ni-ma-sasnad <sasnad K 4

8 karowan karo-an<karo 77, B, Jtih Jiraralay=ji Iraralay
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9.

10.

11.

Miratateng am, gomchin rana o nimafadaw Jimasapaw am, “do jino

(LEN (B)) TR Bf(FE) R 4 2% (B fflsd
angayan ko ya” kowan na.

£ KR @) B
mE| Jimasapaw B TR, LB, HEMEE?

Machita na o afchip am, mangay mivahay do dang.
BER Ot (F) W (B)) * fEfe (A1) BE

EHMBEI—ERRZE RBIHEBET TR,
Abo o kanen na, kato na manimochimosan so kanen na do keysakan,
wAEGE) & o R . FENERERYE (B) a® (5D HeEs

oriwo nikaviyay na.

ghiERE ET TR f

W T, FREAE A SR, T ENRE LR ERYE, B
SEREHE D A TS

12. Mitaginanak am, mehakay o anak na do dang.
SN §:1))) 5 (L) B (Br) B4
BARBES, AT —EF B,
13. Makaveyvow rana (a)m, to na ngadkada- o otod na, kato na nowawan
BEARERA BEfR B) B8R it JE (B)gExE i R, b HH
no asa ka tawo.
(B)—E () A
RRERAZR, RAGEEEMINZ, 2R HE—FEAK,
14. Rarako rana sira ori (a)m, to sira miyaven-do-vahay, miyanak sira
EX (BY) {04 Bpe (8h) BbiEEE B i g R a7 A 111X
9 gomchin g-om-chin<agchin 8, 7 13 makaveyvow ma-ka-veyvow <veyvow 3§
10 machita ma-chita<chita & W, EK
mivahay mi-vahay<vahay ER, & ngadkada N-kadkad-a<kadkad $UE
11 kanen kan-en<kan Iz | nowawan nowaw-an<nowaw f#
manimochimosan maN-chimo-chimos- AT R AR, B SBEEES—Y—
an<chimos &KW, 1z,
nikaviyay ni-ka-viyay<viyay {&¥ 14 rararko<rako
keysakan ka-isak-an<Cisak miyaven mi-yaven<yaven 0§k
12 mitaginanak <anak -+ miyanak mi-yanak<{anak R.12

miyavenan mi-yaven-an<yaven
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(a)m, mavota o anak da, do kato da miyavenan-do-vahay a mikteh.
(8) FEI () £ B (B WS AR K3 (%)  [FIHe

HFEXE, — ANERFE, FANKTRET, SREBREEB%
#.

15. Manireng sira (a)m: “yata marahet ta yasira mavota o anak ta” kowan
giE ff @) BN OwMir B M BR (FE) ST B’/M R

da.
fitAF

P R “ANEn el s, 6F 2T B IER
16. Ikongo do niyamamawog na ni ama-ta-do-to sira, kato da nawodan nira
KRB WALE flb (NIg) Ky B Fril B %5E Rt

ori (y)a, miparo sira (a)m, mangay sira Jivatas, mivahay sira do airchip,

A (Bh) &L F 8 @& B s e M (B1) WX

kapiparo da (ra)na do dang.
wim e o (B KR

{(BABIBELEE AR KRBT RS, BrLUA D %, ®MERAKRS THEES
Ivatas 2%, RN, EHRBEHEAD,

17. Mangsaw rana sira (a)m, mikala sira so pivahayan da.
| B afy R S M (B) BEERD

fliffi#E Ivatas (EBEREIRERE, XEH T,

18. Masari da o pioran ni Kalagoyoy am, oriwo nipivahayan da nira ori
BB M CE) kB (AR A4 (8h) Bt EEERS M A

ya, nipiyiliyan da, kapiparo da rana do dang.
(8))  #EEE AR HEin B (8h) (B HE

firfi7F] si Kalagayoy FiBHSRAUITT, bE T T2, REIEHER TS,

NIER ASANIE Rt
16 na=ni ama-do-to 18 masari ma-sari< sari fy bk, #:8
naodan N-saod-an<saod #5Jf pioran pi-ora-an<ora KH
miparo mi-pa-aro<aro % nipivahayan ni-pi-vahayan ni-pi-vahay-
kapiparo ka-pi-pa-aro-<aro an<vahay BR10
17 mikala mi-kala<kala & nipiyiliyan ni-pi-ili-an<ili %

pivahayan pi-vahay-an<vahay R10
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19. Miratateng am, mangay sira manadang Jimasik am, mingongyod rana
%K (8h) M Bk 3 44 (B) HBBZTEN B

sira tawo nokanonang na.
B A EFERE

wAR MR Jimasik FTHRES, MDY FERAE B AL
20. Mownay rana (a)m, mamareng sira so tatala da nira ori, amiyan rana
RBAUE Bf @) o R (3 #y AR BRLEA Gl @S

so vahay da nokanonang na.
(B) BE fbf] 7E3ERFE

B TR, AP EM, MERBRERERET EE.

21 O ipamareng da so vahay da kano tatala da (a)m, o nimachita da
() gET R BF(R) BE M & iy g @) () ERES M

minafadaw a vahalang, oriwo wasay da pa nira ori.
iy () 2l HetE A FrLe A

B S R R RO T L 2 O s ey T R 1 72 TR

22 So ji na pa mingongyoji no wasay da pa nira ori, soto da pa mangapi
Filh 8 B 8 B BE  (8) #3000 & 3l REe i & %K

so jimamayok a kayo, a vahay da kano tatala da.
() 7THE ) # & BE M X 1 i

BN BRETRE BIEW R, BT R AR BIKAEIR, MR BB &

&
23 -Sira rana ori am, ji sira nawod, ta mararaten sira, so ikakatlowan da
fifg (Bh) FEEB) MM M B 5% IE M i =14 b
19 manadang ma N-sadang<sadang 4T nimachita ni-ma-chiia<chita £10
T8 S (R IERYBLEBA 7 minafadaw m-in-a-fadaw<fadaw H, 2
mangsaw <angsaw 22 mingongyoji mi-ngongyod-i<ngongyod
mingongyod <ngongyod SEEAYKAHRAS 519
1, ARmEZ S mangapi maN-ap-i<ap Ky, &
nokanonang <nonang 7rBEF 23 nawod<sawod %5 E.16
20 amiyan<iyan f£7E ikakatlowan ika-ka-atlo-an<atlo =

21 ipamareng i-paN-pareng<pareng {i, {F
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nira ori.
BREe A

fl FF LN, RROMAE, An—EREMN, AE=TEALR,

24 Manireng sira (a)m. “yata makongo ya, a ji nawod” kowan da.
AhE e B BM EERET @)EE T BH LA 12X

fBFERE: ‘BFIA nEE—EATEmE?’
25 lkawoya na sira ni akay-ta-do-to teymararaten, oriwo nipipangchiyan

RAER CRib) i (A& K 1T AT LA {5t 252 1]

na SO wawa.

(Xm) (B) &

R R IR DA AN IE, SR K, 5 138 T HKARE,.

26 Mangchi o wawa (a)m, tongavangavak o wawa do pipalikeyan na, marafo
BE (F) 1w W HEAT T RE () B ) BERRND @B EH

rana o keysakan am, manireng sira (a)m: “yana to da achiyi no wawa
B8 (F) faikn (8h) a1 @) BT SR MM Rl (8 .

ya” kowan da no aro a tawo.

@) #H# AAFERLEE) A

KYGHRE, SFERATENRERER/D, R0 R EE K,
b P& ERE: BN KEEGLHY
27. Omoyot o wawa (a)m, manireng sira (a)m: “maviyay takamo ya,
BO(F) ® (Bh) e T= I (11X 5 A 0:1))) i& w7 (8)
yana to ngoyochi no wawa ya”.

B Ek B ) ()
WSRO IR KIEE R, RS R R

24 makongo<kongo H:fEE, EHE dady, AR
25 ikawoya i-ka-oya<oya 45 pipalikeyan pi-pa-alikey-an<alikey /s
teymararaten tey-mararaten<mararaten mafafo ma-fafo<Tfafo B, &
OEANE achiyi<achi
nipipangchiyan ni-pi-mangchi-an< 27 omoyot om-oyot<oyot X HK
mangchi R Jachi maviyay<viyay &®

26 tongavangavak toN-ava-avak<avak #, tongoyochi toN-oyot-i<oyot
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28. Miratateng am, mangay tomavo o miyawaf so ataw da, am abo o tavoan
B (8)) 7 ok (F) 4 (B) WK i B 88 (&) 1Kk

na, to na chita o omna do hahan am, valikeden na (a)m oriwo nikalabobo
W 22 AW (F)BIL ) AREL @) FRA () PatE i

na no ataw.
(MK) (B) K

BRRBPNZAZITRFIERREK, TRREHFITR, e RERE
7KPE B o B BRI Hi 3K, BRI BB, FRREK ¥ BB K,

29. Katavo na rana, kawoli na rana.
I W e [ExR i B

HuBLAEFRIT I A, RBBEER T,

30. Amiyan do vahay da (a)m, machita da no aro a tawo am, manireng

= () BEE M & BR OB B @) AN B e
sira (a)m: “ikongo ori, ranom ori an?” kowan da.
fiify  (Bh) fHEE BR(E K B OB (1K

B KK, RE AFBRERE: HRAE? IR AE?

31 Manireng am: “beken, ataw” kwan na, “ning, oyod a yamiyan so ataw”
pE () TE WKk B oM ot By H (B) ®B\K
kowan da no keiliyan da.
it BFOR) AR b

MO ZERR: R, BWK, MR W B AKE?

32 Kapipalalqyo da rana no keiliyan da mangay tomavo so ataw da, kasasaray
— e A (z5) FI i 10 (H) K b REHE

da rana amiyan so ataw.
fiffl 2688 F (B) WK

P4 Ry A BB G R 4T K, R B R FIE T & K,

i

28 tomavo t-om-avo<tavo Bk 29 katavo ka-tavo<tavo &K
miyawar mi-awar<awar ZifREae, 4 kawoli ka-oli<oli [8]%, [EI3&
AR TR =R, BAT R 31 keyiliyan ka-ili-an<ili B18
tavowan tavo-an<tavo 32 kapipalalayo ka-pi-pa-la-layo<palayo
omna <ana KEHizK (malalayo)

nikalabobo ni-ka-labobo < labobo &M kasasaray ka-sa-saaray<saray 5§l
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33 Miratateng am, to da chita o wawa miparako, to na amdawa o

A ) 2R M /R (F) Wk EH () Rk (F)
kakakawan, to na amdawa o kavalinowan.
M B (M) Mz (F) /k valino Higyibh’y

P, i fFZe R FE RIEKBRER, BARSNES, @8 valino 2

o
34 “Asyo ya sipamagbag, javalivaliw okman so sya jimapaimonaw” kowan
BEMEE B bfJEE & (H) (#) —E#E FicA
da.
fitL {7

fhERE: B, ER/EERD, FRE! RUEBEEER—EFEHRITKE
E
35 Miratateng am, “ikongo o kanen takamo ya” kowan da, kapipangsad
¥R (8h) 1 (X)) &% T @) o B % 15
da so kadayi, mateyka sira mangsad so kadayi am, kopilen da rana o
fibff CE) 7ok 7 M & (B Ak @) ke B efE)

prapratan da.
Ry (A 1)

REAMFTER: BMBERZAEE? REMPIR G T, DB ZEBBK
=g Wit
36 Amiyan rana do tahed no ili da (a)m, .somafok rana sira.
+, F T EBR (0B R R B B
K IREN & R, B PRI T .

33 miparako mi-pa-rako<rako Fi14 maparmonaw ma-parmonaw-<pafmonaw
amdawa amdaw-a<amdaw % /BT AN
cf. piramosan #7 k3% 2; 35 kapipangsad ka-pi-paN-sad<asad 73
kakakawan ka-kakawan<kakawan {3, mateyka ma-teyka<teyka 57
R T mangsad mang-sad <asad #
kavaliniowan ka-valino-an<valino 4 # i kopilen kopil-en<kopil EH
T B 1 prapratan pra-pfatan<pratan {}#

34 javalivaliw ja-vali-valiw<valiw §T8:{Lit 36 somarok s-om-atok < safok ik
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37 O wawa rana (a)m, ji to miparako, ta tomafestes a miparako.
(F) B @) A EKE 2K Mg ZEW K

WA R IR, MR ARAERA,

38 So niahapan da so nisad da kadayi kano asin, ori niahap da, mangay
(B) frEpdvn f) (B) | af dk K B 3L 27 M %

Jikatatapan a somafok.
4 (k) %

Bt LB 1 T S Y/ N R AIEEE 2] Jikatatapan X7,

39 Mikehnep rana (a)m, to sira nafetafestes a omangangato, a mangay

A of R E i e8] FLEwe x
do tokon a somafok, yoyawen na no wawa do kapiparako na.
Gamit [ B @ W N WME )

W EZR, (M MZHREE RV KBTE, MR L B3R,
40 Ano kasa kawan, anaten da o vahay da yangay do teyngato, ano
£ oH— AR NP &) PR 1t (F) S Fr

masengen rana jira o wawa am, anaten da o vahay da so ikavano da

B OBEOMG) B0 RERE @ BB (1) R

nira ori ya.
ii 82 W N :1)))

FEH—4F, P ERRRAHT, BN ICEIRMMXITEER, L
EOEAMBPIRT Xy, MRS HFLEZ,

41 Ano mangay na sira amdawen am, pangatohen da o vahay da, so
(-1 Zz OB M R B BREE B (E) BE O 4PR)

37 miparako mi-pa-rako<rako E14 40 kasa ka-asa<asa —

tomarestes t-om-arestes<tatestes (/Kzk¥g anaten anat-en<anat ¥ EER
7K)BE teyngato<<ato _km, EpE 39

38 niahapan ni-ah-ap-an<ap H22 masengen ma-sengen<sengen 3T, ¥EIT
nisad ni-asad<asad B35 ikavano i-ka-vano<vano %, A

39 mikehnep mi-ke-enep<enep ¥y, Ytk 41 amdawcn amdaw-en<amdaw g BRHE IF
naretarestes N-tare-taTtestes<tatestes 137 Z H33
omangangato om-anga-anga-ato<ato _| pangatohen pang-ato-en<ato F39
yovawen yoyaw-en<yoyaw 3B ipangdey i-mangdey<mangdey £}

kapiparako ka-pi-pa-rako<rako F.14 awawan awa-awan<awan 4
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ipangdey da so awawan a omanat so vahay da pangatohen a parengen.
£ B £ @GHREREH) BE M SRiE it

IR IGEEMT, B EREEE, UMM BE A EEEEE,

42 No manireng sira (a)m: “manngo o wawa (o)ri ya, (ya) na tomika-

(A5 N | X i I €:1) mfr o (FE) B HE @) B E RKERER

kangay rana ori an?” “beken, a yana makowan o nakapiparako” kowan
K CEXFE @) T iy E& () B Bk K B

da, kapangato da sya parengen.
fir #Ek®% WfCET) &

‘FREEHBAFERY FL AL, —LAR: TEMN, EEREZH
sk’ FTLMBPIERBREEE T 7T .

43 Kasyam a kawan am, ji rana pirowa do teyrahem na Jipeygangen, ka
g (B & B A | BE () Tl (i) 144 R

to da rana ngiyanan no aro a tawo do dang.
st M @) —wAE OB REGED AN (F) B

B E RS, CRTNE IR, — B 457E Jipeygangen [T, RE#HS AK
—HEEERET, .

44 Karowan no tawo (a)m, nimangay sira Jichakateleman.
ey (&) A = RT e 14

H Ay AF| Jichakateleman 37T,

45 O nimiyan Jipeygangen am, Iratay kano Iranemilek kano Iraralay kano

&) *E 4 = (- U/ 4 A pid W s )4
Imasik, so ikapat na kaili no nimiyan Jipeygangen.
M4 () i B HE (B e 44
42 tomikakangay t-om-i-kakangay<kakan- kawan ka-awan<awan £ R4l

gay [FEHY pirowa pi-rowa<rowa
nakapiparako ka-pi-pa-rako<rako Ffi14 ngiyanan iyan-an<iyan #£, H20
kapangato ka-paN-ato |- B39 44 nimangay in-ma-angay<angay F£l 2
parengen pareng-en<pareng {F, %% 45 nimiyan ni-mi-tyan<iyan £120

43 kasyam< siyam }, ikapat i-k(a)-apat<apat {4
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7& Jipeygangen ROHAA . BFE . WIS K Imasik, B7 LUR A TIE K% 8 7
Jipeygangen £,

46 Miratateng am, makchin sira (a)m, to da rana ngana o paptok, am
®A (8)  Rek M @) &S M T 2 (E) #HHhe BE

mirarahet rana sira, do kapangli na a marahet so kakanan, so nipikafra-
BAEHR Of WM (Fﬁ_)%ﬂ%ﬁﬂ{ﬂ(paptok) g (B) %RE Bl S

fakat da no karowan da.
(%) HaA

$A; PRI F R AR R AR, 38 paptrk BERRS T, A XS ERRER,
B RAR T RES s T R M0R5 R BRI T

47 Mangsaw sira abo so kanen am, manireng sira am: “manngo o wawa,

B M ®R (B &% & BLE fRf B R (F) W

yana omavak ori an?” kowan da.
Bl BOR O @@ ;| M

BUOBEFIZNEAE, BB TN TERT, FUEERE: BRETER T

48 Manireng o karowan jira am: “yapa ji ngavak”.
Bl (F) HA fbf @) W T R

FHR: BREWE,’

49 Miratateng am, abo o ji da nganakana nira ori ya asinen da.
‘K (B8 & (E) 1 T {IBE#: Bt A DhEE b
HARMME T R AR M &R AN 4,

50 Abo rana o kadayi a kano asin da, o yanan na pa no kadayi am, to
BHE T (F) Xk Koo By () BE & M (B) Ak () RAiF

da ngochikochima a kanen.
fify W/hAme (B Y

46 mirarahet mi-ra-rahet<rahet A<f4F 48 ngavak<avak
kapangli kaN-mangli<mangli A3&5#:/ 49 nganakana N-kana-kana<kan-a
kakanan ka-kan-an<kan g1 asinen<asin 4
nipikaTratakat ni-pi-ka-fa-fakat<Fakat#g, 50 ngochikochima N-kochi-kochim-a<ko-
FE chim $—/ 3R

47 omavak om-avak<avak rhfr, 26



51

52

53

54

55
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PR HEEE T, HEBDKRY, R —R—Rr 5Kz,
Manireng o kadowan jira am: “manngo wawa ori ya mipalikey rana ori
wE (F) Hf A B B W o BRE AN BB

yan?”, manireng o kadowan jira am: “ya rana tomikakangay”.

& BE (B KA BMEMAG) B 28  KEEK
HALMARIYE: ‘EEHREETYE? BHAARLR: B EREERR
P

Miratateng am, to rana sira tateyras a mafakat o kadowan jira.

LT (8h) B EHE M—EX—E B (F) HA i

Rk, FEARKEMIET .

Manireng sira am: “mipipanngonngo takamo ya”“nowon a mipipanngonngo

RE M) HEEEE  RFW @) 2 %2 B/

takamo ya” kwan da no kadowan jira.
wM BN F O (08 HA B

fufERaE: ‘BRMZIEERER BV BLRW! RF8k/E Rk’

Kawawo a kawan am, ji pablis, kasyam a kawan am, to na chita o
A € ) B S (1)) I B (W) F @) BAR M BR (X)

karam do ingato, “asyo ya” kowan na, kahap na sya, kapasalap na sya
ZH (F1) L@A ZbE B fth R/ MmER) P fit (ZK)

do wawa.
(F1) 1

NEZBRBRANE, NF2REABETERREFEER, i %,
EEGHERE? REMIE TER, MR,

Nipasalapan na sya do wawa am, karakafafakpen na o katokotokon
W fis CEBD (BT) #&  (B) e PR ER) () —EL

51

52

53

kad_owan kado-an<kado JIA manngo ﬂnfﬁlﬁiﬁ

mipalikey mi-pa-alikey<alikey /v 5,26 54 kawawo ka-wawo<wawo i\
tateyras<teyras ingato in-ato<ato_ | F39
marakat ma-Fakat<rakat %%, 3t E.46 kahap ka-hap<ap I, &
mipipanngonngo mi-pi-panngo-ngo < kapasalap ka-pa—-salap<s£lap R
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a kalatan na.
(&) Blin (GER)

BIER P RER, FERBIE RILABES,
56 Oriwo karam do wawa ya, ta miyangay o ngepen da, am ji miyangay
et R D W W) B HRA () Fl s BE A EE

o katawotawo da, ori panchian da nya “karam a among do wawa”.
(£) Zie @M bl & M e R @) & (D B

HetigEs, NRMAT EER— 8 BEAMUESETRR, FUBES
, ‘%ﬁan ’ (o]

57 Tomafestes rana o wawa a mipalikey do kasyam na a kawan rana.
2 @ FE) ' G B (F1) & (#) F B

FERILFRBEEHIRT

58 O Iranemilek am, rarowa rana sira o nimaviyay.
E) EHE @) A RE MM EEm

ERERH RHT EAEE

59 O Iraralay am, asa o akay da kano mavakes na, kano anak da kano
& M5 @) —@EX M kR XK % Ek BEF PN &

mavakes na kano anak da, kalalima da rana nimaviyay a asa ka
KK ity K HF MY ABE 0 MmN RE Py —1fE ()

vahay.

X

R, F—HEARMBWKRK, BEMBHRTFRELAR—BEET, B
DREMMA—FKERET T,

60 O Iratay am, rarowa ka mikteh a meakay o nimaviyay.

() A @) Z@E B EEE 5 () EH

55 nipasalapan ni-pa-salap-an<lsalap panchian panchi-an<panchi 2%, 2%, 3
karakararakpen kara-kara-rakep-en< 58 rarowa ra-rowa<dowa —
rakep &, IF| nimaviyay ni-ma-viyay<viyay 5% HI1l
katokotokon ka-toko-tokon<tokon }lj 59 kalalima ka-la-lima<lima#%, F
kalatan kalat-an<kalat #% 60 mikteh=kakteh

56 katawotawo ka-tawo-tawo<tawo A
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FERA ABLBEZAET T,
61 Mirarawod o inapo namen Jiratay am:
Parg () Mk &|Mey  #¥A (3D

Minanngo rana paro o mavavakes ta pinararanawan ta tawo do kayijid

hn{e] (8)) () &AM gr &MU A B &

chinalatalataw ta do alomidmana do malano,
ZEERE B’AEACED ®BE (B

machalovalovangan do tawo do kayijid, chinavonas da rana

NFMLEREER L () A (D) 5 A filff] B&
micharanaranaw.
BT
A RYIH S PR
B APIEA DR INBIBARE 28, A& ESE BN REEAR
£,

DU — A SR (E A S E LU, BONE AR S ERE!

62 No kapirawod na no inapo da" no Iratay am, amiyan pa o miyawaf a
woooMmg (%) (8) e MmP0E wA K £ & () & &)

niwomvaliked so hahan, a niapowan no wawa a nimiparako.

o B8 () Ba f BE (8B & PN

AR SE7ENS FE R IR, BRALBIPA O A B, 5 IR B iE A

61 mirarawod mi-ra-rawod <rawod an<lovang Bk g
inapo in-apo<apo 13 Rl chinavonas <vonas {54k, Eh
minanngo m-in-anngo<<manngo H{a] )% i micharanaranaw micha-rana-ranaw <
mavavakes ma-va-vakes<mavakes Zr A ranaw T
pinararanawan p-in-a-ra-ranaw-an<( 62 kapirawod ka-pi-rawod<rawod
. ranaw F niomvaliked ni-om-valiked<valiked ¥4:8
kayijid=pongso K
chinalatalataw <ma-hataw niapowan ni-apo-an<apo H{H,kKH R 1
alomidmana alo-midman-a<midman &% nimiparako ni-mi-pa-rako<rako R 14

machalovalovangan macha-lova-lovang-
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63 Pasapan na o nimirarawod am:
Erg Wh(E) BEFHEE . (@)

Ji mo rana rarawoji o malapiyapis, ta chinaniyahey ta do pofowa,
A R O OEHE(E) —EX—-f R’ gFEAEN UG 5B

chinalatalataw ta do palanowen, ta inalovangan do ichavanid na o

pEEfer b ) i o RAILIER (A7) ER3EElTE (£)
omafowafobob, pinichavanid na o angayvay ya mapikalakalayon
JERFEN B JE B A7 () RZ&W 14 e
so kalavowan na valiwo, kavowas da rana micharanaranaw.
(B) THEE i s St 2= AR BT A
b [B1 M8 A -

THEHATREZH ATIHRE MK E £ 5 _ L ASEER L,
PEfE LB PR b, BB WAL, ERWIEHL,
IR, FABRERER, BTEENES B EET,

64 Machi rana o wawa (a)m, omosok rana sira.
wE O BRGE) B 2’k A gt ]

FAREMPIBL TIL T,

65 Ano makasafi sira so ranom do sirisiri no ayo am, minom sira, kawovang
{4 B e K G B 08) ™ K K i &

da nya so niahap da opi no soli do yanan no ranom.

il GEER) (B) FTfery f0f) 2F8EwE (8) KFE (1) et (8) XK
fi PIZE T B E T K, MIPIRRIR A, 46 PR A o A A 1Y He

Ho
63 nimirarawod ni-mi-ra-rawod<rawod i ok 8,

rarawoji ra-rawod-i<rawod pinichavanid<vanid
malapiyapis<lapis FHZKH, TR mapikalakalayon<kalayon j&
chinaniyaey<<ey 81#, 2], manyahcy kavowas ka-vowas<vowas &t
parowa=pongso | 64 machi ma-chi<achi SR, 314
palanowen<malano-en<malano {{iy, & omosok om-osok <osok [, 7%, T4

B, B3 65 makasafi ma-ka-safi<sari NEi—4]/AaiE
inalovangan ina-lovang-an<lovang Fi |- sirisiri siri-siri <siri ¥g, #%, %

] mirom mi-inom<inom<nom 0
ichavanid icha-vanid<<vanid/Pp5 <5, #R{5 kawovang ka-ovang<ovang ffi/k%

omarowarobob om-afro-arobob<arobob
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66 Malasi rana o niwovang da soli am, oriwo niyakan da rana nira ori.

MR BRCE) M R kS 8) BER T B B8 A

it MR TR TRE, BT F &R,

67 Oriwo niapowan no yakanen a soli ya no tawo, na tongayiyi sichakowaya.
iYW I (8) zry @A (B A GR) HEF BiAE

Hhxe ANz 3R Y B v
68 Miyanowanowod sira (a)m:
T AR fifry  (Bh)
Ralaralaw na pa chinarowan, o vahay a kano safa piwalaman,
A fB e [ () BE ko IfElE
minakmi manayig a omalifafaw, do chinarowan ja tominanang,
& mEiE (R EEd (A1) Bt B (= 50

do pinangatowan jaten no ataw, oyako chinayowayod no oyat ko.
(Fr)  gE bk & (8) #K =5 ¥R (B 5 B

fils AP B A K
E BB TR FERIIEE, RERWans LmlEf, BIRE
FHONS, RBEEPININELGR, RIEHMEHER, HAge¥E
&5 BT T (b T, R BEB P A TNy 77 o

69 Oriwo anowod da no nimiyan Jipeygangen, do kabeywan da do vahay
i i/ (&) Hf 44 (B wWiE s B BT

 da kano safa da, a nikarowan da, do kanimehnep na no wawa.
i & TR itk ©HEb @ (D W () (B) i

66 malasi mal-asi<asi B£& minakmi mina-akmi<<akmi #H[a], #H{l
niwovang ni-ovang<ovang &065 omaliraraw om-ali-ra-raw <aliraw
niyakan ni-a-kan<kan R]1l tominanang t-om-in-anang<tanang bR

67 yakanen<kan Hl11 pinangatowan p-in-a-ato-an<ato L[
Sichakowaya=Sichawanya <awan chinayowayod ch-in-a-ayo-ayod<mayod

68 miyanowanowod mi-yano-anowod< et |

anowod X 69 kabeywan ka-beywan<beywan HJ{§
ralaralaw rala-ralaw<ralaw nikarowan ni-karo-an<karo 47, % H 8
chinarowan k-in-aro-an<karo 47, % R 8 kanimehnep ka-ni-enep<enep 7% R.39

piwalaman pi-walam-an<walam {k#
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AeEFE Jipeygangen FRAYARTIE, 2RI T ENREHE
AR IR Z 15

70 Abo pa o apoy da nokanonang, soto da ngani so mata a vowovowong
A mE) kW ERERE s af o (g) k0D BF A MY

pa nira ori.
LA
FERRER B M PR K, R P A2 T

71 Manireng sira (a)ym: “ikongo o yakan ta so yamata ya”.

aE  filf (Bh) g () & HMAY(E) EHEAE (8)
(NPT A G 2P e =0 Wi

72  Manakenakem sira (a)m: “mangosos takamo pala so kayo a apoy
LR filfd  (Bh) R 2 5 () BRK () X

ta”, “nohen” kowan da, kapangap da so votnong a kayo.

#wFRy wir RO OMF Z=R AfE) Ba @EEKR

fi LR EAR AR, 1] “BARTUKIE!D ‘i RZ gt £ votnong
Ko

73 Ososan da o kayo am to ngafidangdanga kato na mangwoban rana,
Zel B () FE“'H( (Bh) BERRETE AW (K) —EEE (80)

kato da rana viyoviyotan ja, kato na rana lilan, oriwo niapowan na
wRim i B HMWE (k) AR (K BR Rk @ EE (k)

no apoy da rana.

(B) Xk b B
BB A, 6 R EE 2 R, iR Rk, BRI KR T, fEBER R 8
FHT K,
70 nokanonang noka-nonang<nonang 7= mangosos mang-0sos<<osos F#tF 22
{lERE e kapangap ka-paN-ap<ap i, & H?22
ngani=ngana 73 ososan osos-an< osos K72
vowovowong vowo-vowong<vowong g ngaTidangdanga N-kafi-dang-dang-a<
+ dangdang #&, ¥
71 yakan ya-kan <kan ¥, HI11 mangwoban maN-ob-an<awob P&
yamata ya-mata<{mata 49 viyoviyotan viyo-viyot-an<viyot F§Hm
72 manakenakem ma-nake-nakem<nakem i,

L, A0 lilan Lila-an<lila {IR



1B YN ) TR R —131 —
74 Masyasyay sira Jipeygangen am, manireng sira o Iraralay am: “ji takamo

fig i i A B  BE MG BEs @) & &/

angay do 1ili ta, ta ji takamo arahan, ta anahana” kowan da.
= (B & B B o & o emR R R AN (A
flif17e Jipeygangen #R#HR, Hi &y AGR: “TEBMITT A BE L BESL I,
RER, RFTRABERNEERT T

75 Machita da o mikokonongan a tokon am, “mangay takamo manahan do
FHR M E) B (f5) th (8h) 2 B & 63 (AT

dang” kowan da, kangay da do dang a manahan, a omsok.
wE B M Z FED L) E8 T

5 BB LA, 3 ‘BFERETE, REMGFIRAHEELT
%,

76 O ngaran na no marachirachit a tokon am, Jipeygangen.

() &5 (W 0B) R UmdE (%) L @h) W
R—E WA FELRZ Jipeygangen,
77 Omosok sira am, manireng o akay da do apo na am: “chitahen mo o
T B (B) o (F)mA i ¥ BT W) EEE R (&)

mapolog a mawo, ta j_i mo rasagi, ta manginanawa ji wari mo” kowan
T WA HAABmIR &k K Rk (AD) Sk Ry 3

na do kapanoji na no akay da.
(A (A1) #&m HQ (B A mfw

IEFE IR, PIRHACE MR T3 REEEEEENLE, AER
2, BRI TR IRAVEE bk, HER AR , Ak A EEREH,

78 “Nowon” kowan na no apo na.
y # (R (B) BT (HA)

TRTE: TR

74 masyasyay<misyay i, ik 77 chitahen chita-en<chita & H10
anahana ana-ana<<ana 2, & mapolog ma-polog<polog #iF
75 mikokonongan mi-ko-konong-an<konong mawo KBHEE cf, vato
FE rasagi Tasag-i<ftasag }F, &
76 marachirachit ma-rachi-rachit <rachit i manginanawa s

g kapanoji kaN-manoji<manoji #
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79 Ipisa ka fasag na do rako a mawo no apo na am, o0 mawo am,
—XK @) W& G ED A G WER OB BT B (E) WA #
todalowalolog a mangay do teyrahem.

ZERE TR ZE (A Tl
HARMBBRT IR THBERGIE—, AELRREE THE,.

80 Masaii na o rako a nimarokop a kayo am, manireng o akay na do apo
BECRE) ()X () eRm (5 BK 8 gl (F) HA (Fn) #--F
na am: “yako ji manchiyan jimo mangapoko,o0 ka- ji mo -fasagan do

(8) A~ EIR R EBRT () AR OB (F1)
mapolog a vato a ori”.
BT (k) A GE) 35
B E] —BRAR KAV #51s, BBV ER T30 ‘BRR T & FRa R, WHRA
HERHLEANERH R AT’
81 Chitahen da o nidnan na, nimarokop a rako a kayo am, to mangwob
A fE #LE RE) Ba () X () #@RK 8) —E £5E
rana.
B8
fl A 25 75 W g A 2 9 )8 45 K 8t 38 B — B R &,
82 Machita na no akay da am: “asyo ya, yana kato mangwoban ya”,
ER O(HR) (B) B @) JFHE @) B —E BAE (8h)
kangay na tomita sya, kato na viyoviyotan ja.
£ (HKR) £F (K ARmGHR) HwwE (k)
AL BEIRGR: ‘&, BEEG—ETER? , BLiEER, MEH
B K B o
79 ipisa i-pi-asa<asa — mangapoko maN-apo-ko<apo I%¥F
karasag ka-Tasag<Ttasag H77 Karasag-an<rasag H77
todalowalolog~tojaloalolog<Calo-alolog 81 nidnan ni-dnan<adnan ®f I, # &
<alolog #HTZK mangwob<awob &
80 nimarokop ni-ma-rokop<rokop 82 tomita t-om-ita<{chita H.10

manchi-an<panchi
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83 Makayinmala rana am, ahapen da rana, kawoli da rana nya, kato da
BRI K e &) £ fiuffd (Bh) E5R T (B (K) AR b
rana ngosokan a mikala so yanan da, oriwo niapowan no apoy no
(8h) T HE (R) Pree M ESE RETR (&) J(’ (&)
Iraralay.
W
188 KR By, 0 FIsRIB BE, TILEZPTEM, EBLE B KR,
84. Amiyan sira o Iraralay Jimaramay am, someyked rana sira do dang.
£ fBfE) W5 4 is; =T T =
MEMART Jimaramay [, E7E B 72 45 T 2K,
85. Kangay da rana do yakan da, ta amiyan rana so apoy da.
2 e () & My J H ERE) ke
R MFE X, BPMREREET,
86. Mangay sira maneysavat am, makachita sira so tonalap a among.
% A FEfE IR INF T fiM(eE) W F) B
fib 112595 38 B BB B T W O TR P B, BRABEIRER
87. Manireng sira am: “asyo ya tonalap a among ya”.
E fme) &R @) B’ O & (B)
b 3R E: ‘TE, EREREG R
88. Omoli sira am, “ikongo paro o yatonalap a among do wawa” kwan da
R M (3) TaERE () A& ) B EOMR (X
do akay da.
(Fm) A il
f P15 > $ st R MR A 3R, ‘TG E AR L REk?’
83 makainmala ma-ka-inmala<inmala %§#h 86 maneysavat<savat G &%
HIAR IR makachita ma-ka-chita<lchita £10
ahapen ah-ap-en<ap £, H(H 22 tonalap toN-salap<salap 7R
ngosokan N-osok-an<osok K75 88 omoli om-oli<oli [E]3R K29
84 someyked s-om-eyked<seyked &, ik
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89. “Alibangbang sira ori, nokomowan am, riyon rana mangapoko, ta ya
vii sl iy #HME  EERINK (Bh) EFERFE B BHRT W

da keiyan rana no alibangbang” kowan no akay da o apo na.
() & B (B RE B (B) A MmN E) BT EW

BRBRTH! EMERA! BRMBEERNER, THEEREERATE
T, BPIERE T HAAHMAER TR,

90. “Ikongo yahap ta sira” kowan da, manakenakem pa sira soto da akmani
BTG &8 8/M 6 F —ER R MM RE @ #

so sang pa ji da pa ngahapa.
g T & s
fit M—BEELEE: ‘BB EEREARBEM BMEEE, Pl
ERBLERFER, ~EBEM,
91. So kanimanoma da no Iraralay a yanan na no apoy, kanimakachita da
Zfize e 0B B Fracsy (k) (8) k %R 4

so alibangbang, kangay da rana Jiraralay.
(H) yjigs! %, F i 3t W5

PTEABIBAT R RER T K, LERRA, ARMMBREENE,

92. O Iratay rana am, rarowa rana sira mikteh, abo o apoy da pa nira ori,
() AN B) & A #FE M RE BEGE) Lk MM 8 8 A

soto da manimochimosi do keysakan so kanen da.
Fibl B 7T8mz (1 WBaE (H) & 0w

HIRTA, REZALRBTEE, BRMMERE X, T fEamrn
HRFEY, BEIHERLIZ AT,

93. Ano makasari sira so kanekanen da do keysakan am, isaray da, kawoli
# BINREMME) &% OMOCED BEEE & BRER M @Exk

89 nokomowan no-komowan<komowan 7 kanimakachita ka-ni-ma-ka-chita<’chita
I, 3B K10
keiyan ka-iyan<iyan 7&, &/ H20 92 manimochimosi maN-chimo-chimos-i<
90 ngahapa<ap Ht, & H22 chimos ¥ FEK,
91 kanimanoma ka-ni-manoma<manoma % 93 kanekanen kane-kanen<kan i, H1l

PIRY, FEHIHY, B isaray <saray f#
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da nya do atchip.
fff (&%) (B1) AR

£ P L RE T — T RO, i PUE R RS ER

REZE,
94. Ji da dengdenga, ta abo o apoy da pa, soto da amsayi sya kanen
T~ fif & R @HGE) k mfm 2 FHMARE O 83T () &

a isaray.

(k) REHEP
b PR B A K, BTATREER, REF A AR, 18 & B T 2,

95. Achachileban na no tawo-do-to o mikteh a to da ngan so mata am, “ji
i (Xm) (&) Kwp (F) Bz e o (B) A (8) ~"E

makasi sira ya, maviyay sira ya?”.
Zir IR 677D B - =3 R 11K I €17))

e K BTG b K B0 LA O TR, LB AU T,
SEE/E TR

96. “Teymakasi pa sira ya”kowan na kapangkas na so rarowa ka tawo-do-to
ATTEEOEAE @) F ORI R R (R) 2@ &) K
a tarak.
R

‘MR ESRET , REBLIR ZAXLT L,

97. “Mangay ka do rakerakeh” kowan na o rakerakeh, “imo a ananak am,
* RN ERWN G RO E)EEH @) R E9HERRK)

mangay ka do ananak an” kwan na o  ananak no akay da.
* mET) SN CGRE) # ORI (F) EehvErzp) (8) Kb ey

RS R LR ‘DhIb RIS TR, BRI R0’

94 amsayi apsa-i<apsa g, ¥7 96 kapangkas ka-pang-kas<akas XT, jﬁ“F
95 achachileban aciii-achileb-an<chileb iR teymakasi tey-ma-kasi<kasi R E
ngan N-kan<kan 97 rakerakeh rake-rakeh<rakeh E&

makasi ma-kasi<kasi X, F{H ananak<anak B+ R12
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98. Gomchin rana sira do teyrahem am, mangay rana sira do rarowa ka
T2k B~ B () T (2)) 2 (A M ()

mikteh a mehakay.
A &) 5

il 1T BRI AT 2K, — A BB AL 56 BT fEfyie 5 .

99. Ikanig da sira, ta apipiya tawo sira, do katarak da.
AFEEOLR) (R BREey A A ) X i

MR PR AR R AR TR S VR 20, BT LA 0 e6 BT 8RR EIFEE T & I8,

RAHTE,
100. Manireng o rakerakeh a tafak am: “mangay ko do ananak ” kowan na
sl (F) i () X @) ®wmEs I (D B # (K&)
o wari na.
(£) 6

FERAREH: BEBEHEHEH
101. Manireng o ananak a tafak am: “asyo ka mo kaka, manireng si akay ta
dd (F) kiR (BB K4 (B e R 1 ghih & (AT K /My

syo am: imo a rakerakeh am, mangay ka do rakerakeh a tawo,

REME (8) IR FRE BRAG fr (B HF  E) A

kwan na ni akay ta syo” kowan na o kaka na.

w CKi) (NB) Kt 3ffIy AR 3 (i) () ook

LR GHENTR AT B ik, k8 RE T LLERENE, R IPIH R R R BB
B,

102. Manireng o rakerakeh am: “beken, ta yangay mo do ananak, ji ko angay
mE (E) £EEF 1) 2 W owks (RO HE EREK B
do ananak” kowan na no rakerakeh a tarak.

(FT) 6% Wt (k) (B) FR¥E () XX

FRIWVRITHEESR: BAEYR! IR B G ST E? RIFEERBHHR
AJ,’

98 gomchin g-om-chin<agchin T2k R7 pipiva<piya FEF
99 ikanig ika-aing<manig £z, NFER kataTak ka-taTak<tatak Xir
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103. Manireng o ananak am: “chireng na ni akay ta syo am?” kowan na
FE (F) ik @) S R (KB Xm 3J|fIRy @) |/ G

no ananak.
(&) 59

ERERE b bR PR R R BRI ERTE?

104. Miratateng am, miwoyawoya o ananak do kangay na no kaka na

‘A (1) WAER (F) ik D B ) (8) 255k (BREK)

do ananak a tawo, am, to rana nalap a mangay do angit.

7 Bk B A RE B yiks * (D Rz

B, kRS H—LEHRHE, DEERRE RERRIIXESR
To

105. Masasnad do to am, “ko to nanang rana, ta ya to jangay si kaka do
FE (X B B bk B W OEKE B (A @i ()

ananak, oriwo ko to ngayiyi rana,” kowan na o akay da.

CEU SR SIS N A A 1 S ¢ Bt KER) () K AR MRy
fth— B K R KRR b b MR AG 26 25, BT Bt B2 T o

106. Manireng pa do akay da am: “ko manireng ji kaka am mangay ka do
At (A K ARRY (B)) 3% Mo (AIDwE 3 &, k()

ananak ta, imo rana o tovoin na ni akay ta do ananak? beken

ZELE fr(Bh) () & K (ANB) X B ED HH  TE
a yaken?” kowan ko si kaka, am na ji ngamireng a yaken.

=3 Fit o CNZ) b (2 M R & £59

TR S, IR/E RS S R UREE R, TR

o A BT NE R IR’
107. Miratateng am, to sira rana miyaven-do-vahay, o_rakerakeh a tarak
%K §:h) fif A D 5 () FEMN (S K
104 miwoyawoya mi-oya-oyan<oyan 44, nanang=tanang )
nalap N-salap <salap H>54 ngayiyi N-ayi-i<ayi 3K
105 masasnad ma-sasnad <sasnad F|, i, ;% 106 ngamifenga N-ka-mifeng-a<<amireng §#

H4 107 miyaven mi-yaven<yaven BEfx 14
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kano ananak a mehakay a tawo.

k  FHH6G H 0 @ A
B, R BL M ARRIB GRS T8

108. Oriwo nipiyaven-da-do-vahay no tafak a kano tawo.
i FaEl T K (B) K& kA

MER L ARIBRIE,

109. No manireng o mehakay na am: “mangay ta rana do takey a mikalakala
wo owE (&F) 5 Wy Wy = TAE) BN kb FLER

so kanen ta” kowan na o mavakes na tarak.
(B) &% ®MH . (B(EF) KKk i Xk

TRV KRER: ‘B LU EEIZIE!

110. Manireng o tarak a mavakes na am: “mangay ta jino do takey,
FE (F) K@) - KK by (8h) = M AR (B Bl

ipikala mo so kanen ta”.
R~mi & () &% I

KL BRI B, RER A A

111. “ji ta ngay do takey a mikala so kanen ta, to ta ngiyan do ili
~ B E (F) Lkl =K (H) & B EKR TMHA F ) #

ta, ji akaw, ikongo o kanen ta, ikaviyay ta” kowan no mehaky na
TR =~ $E B (F) &% TN A#BEm ™M R/ 0B) &4 (KK

do mavakes na.
(51 Ak (%)

FeEF: MRRMARILREYZ, —BERFENERHE, BRI

& B R AT FE AR GR TS
108 nipiyaven ni-pi-yaven<yaven B | 110 ipikala i-pi-kala<<kala 17
109 mikalakala mi-kzla-kala<<kala %%, 347, 111 ngay=mangay
K, Ak ikaviyay i-ka-viyay<viyay {E&ER, B4
takey FRERENE KA LA A I U Bt 1y, B SRR, IEERY, R11

R
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112. Miyigen rana o araw am, pachingiyin na rana no mavakes na kanen da.
R BRE) kB @) it (X&) B) (B) KK (B &% AN

BT, LR AR EH R

113. O kanen da (a)m: soli kano nimay kano kadayi, kano ovi kano patan
(X)) &% M & KFE X KFEE K bk & K

kano keytan, abo o mogis, oriwo kanen da.
)4 BE BF () X HtE &% 1M

fE FIBTIZ YR B KT K FRE, ADoK, LUTE patan. RESFE, BAX,

114, O yakan da (a)m: koyes kano kagling kano manok kano arayo kano
(F) & My % w» Ok wE K %5 k. TEE R

alibangbang kano vawoyo kano chilat kano michamadadayan a amoamong

R ko R R BR R AR R (f) R

a yakan da.
() R frMasy

TRFE B RAREER,

115. “Asyo o kanekanen ta ya kano yakan ta ya? yateyaro ya, tomifavofavof
HERN(E) & T’ & R BN FEEHS B2EABERFEN

ya?” kowan no mehakay na.

Ho(® 5
fieERR: ELRMEAEHERNE: RYEES, B4 EEEEE.’

116. “Ji ka mifefyak, ta ji na syan rana -yaten ni akay-ta-do-to a abo
AR il W ARCRA) B BRR 3Mr (AE) K B’AE

so kanen” kwan no mavakes na.
(B) B g (&) KK Ay

‘AL, FTAKMENERIFRMEFHRE,’

112 pachingiyin pa-chingi-in<chingi Iti, % amoamong amo-ameng<among f&
H, BRIAEE R 115 tomifavoravoT t-om-i-Tavo-Tavor<Tavor
114 michamadadayan mi-chama-daday-an< FIK BB

daday fEZI{L, FEFIEER 116 miferyak mi-Te-Tyak<Tyak
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117. Teyka sira koman am, to rana miyanowanowod o mehakay na, manireng
JEE M e () Bt S MEVEER (£) I (K4&) W8
do anowod na (a)m:
(F1) & (5)
ikongo paro talayinep ko sya, o kawoy a tomnek do inaworod,
At EE () £ W (&) (F) B3 (B Wb
a chinayiyan na nipalanipen, si panganinowan so kolit awoman,

T AT (AJE) JCEE NS (d) K B

ji kamo to ngayi ja makaranes, ta oyako ipachimanig o kolit,
B i HKOEE  HE N JEB~TEAREEE ) B

oyakmi kabonbonan a kavongan, minivahevaheng no araw do angit,

BLR BEEke (R Bk R () KB (A1) K22

kahawa no velek a komahehapay, do pinangatowan jamen no
g (B) RF 1R £k (F7) S ER S A U)

paong, do niyavakan na jamen no ataw.
KE 0D PR T (&) #K

B FRZ5E T 81, oA R IB R kA A 28
BEANEEY E—RAT, Téﬁnmﬁ“}?im 2
'BIRBEE KT R BRI, ith B2 8 8 A Y6 s
IRFIRE R, N SE T T, R B 8% K L5 KBS FTive 2,
MKBBAZEEZH T — B BB RITEE,
18 72 N TA R T8, BT AZEYS R 8, Pt ar TOERTE !

118. Oriwo anowod na no mehakay na so mavakes na a tafak, do kasaray
HE % (A& 5B (RZ) (1) Kk () () Kz (1) REs

117 koman k-om-an<kan E11 kabonbonan ka-bonbon-an<bonbon &, 2%
tomnek t-om-(a)nek<tanck #2737,.vhtc7K kavongan ka-avong-an<avong Y ¥, kxI&
inaworod i-na-orod< orod P minivahevaheng mi-ni-vahe-vaheng <
chinaiyan k-in-ayi-an<ayi 7& mavaheng 1
panganinowan pa-nganinc-an< nganino 7§ kahawa ka-hawa<ihawa {f

X komahehapay k-om-a-ehapay<ehapay
ngayi<kayi<ayi niyavakan ni-avak-an<avak frgr F26
makaranes ma-ka-ranes<ranes=mai 118 pinatagpit p-in-aT-agpit<Tragpit i

ipachimanig ipachi-manig<<manig K99
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na nya a pinaragpit na.

() (R0 ) % (%)

R R B K 20 AR LT HE Y A

119. Miyanowanowod paha o mehakay na do kasaray na no kanekanen da
I L(E) F (R ®Ba® ) 08) 2y M8

(a)m, manireng do anowod na (a)m:

(8)) i () Sk fllgy W)

Kongo paro italyainep ko sya, oyako rana chinanavang-a-vahay,
et @) % w () & B E<) |

ano payiyayisen na o avalat, ichakongo no akmi no katawotawo
# AR REE) () () mE g~ ESgE (8) & (8) &g

tomoken, kano nilivon no alochit, ichahamahama na kaniyaken,

A Ko widREsk () R - BERELF il I
nipanganinowan so kolit a awoman, ichakma moi miyan do to

JCHT g (B) B ERoE MRER R () K
oyto, to ningiyi no kapiyan no kakanen, kano viyik a
Ah i HREH (8 XN (&) ) B (6)
misalag so osong, kano alibangbang a kano arayo, kongo
bzt (H) K & R K GBS ERfE

rana do pinavogan ja, a tomanimochimos do vanaked.

i (1) TH UL B BIEMTERZAE B B

Se A R MY & T R B S, EE R
RBREMEEIREBRR T B,
B R KR, IR E RS, B T HRE,
i L35 F B E A, IR B B,

119 chinanavang k-in-anavang<kanavang 4y kaniyake’n kani-yaken<yaken
— NEBEIn— ARE—% nipanganinowan ni-panganinowan-<
payiyayisen pa-ayi-ayis-en<ayis panganinowan §i§
tomoken tomok-en<tomok =kE, fERiLE kapiyan ka-piya-an<piya B99
nilivon ni-livon<livon BE&, EERK misalag mi-salag<salag ¥, e
alochit fEREMIABIHTF pinavogan p-in-a-voga-an<voga & {H
icahamahama icha-ama-ama<ama %, BE

FLrHy, B tomanimochimos<chimos % i Fgqh%;
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WFER E—BERIZ TRAER: BAIEE, R&, HHA,
HRREREBEAY, ISTHFERERAL T,

120. Oriwo anowod na no mehakay na do kanig na nya apo do to a tarak,
A& K GR@E  F GEDFRFERG) (&) RKEFD) K@) Kk«

so to na ninginingiyi no kanekanen da.
B SUPHE (B) &Y% M

AR JeE N K 2R AR, B SPEREIS H ERE A RE T I

121. Akma sang o Iranomilek a nikakasan da no tewo-do-to a tafak so

B B F)  HE T feMmoB) KA () K4 (H)
ipiyangay da kano inapo namen a Iratay a, to na ninginingiyi no
mE— MR X e &M @) A balks (&%) BEEER  (B)

kanekanen da.
=0 7/B XS

HEAR LT L, R P AR — 5, AR R &4,

122. Pasapan na no mavakes na a miyanowanowod am, manireng do anowod na
ErRE(CRE) (B) KK iy RE K By BE D & e

(@)m:

(8))

120

121

122

kanig ka-anig cf. manig, anianig H99

ninginingiyi ~ningichingiyi N-chingi-
chingi-i<chingi B112

nikakasan ni-ka-akas-an<akas E95

ipiyangay i-myangay<miyangay #i[a], 3
121

pasapan pa-sapa-an<sapayi [%&

kayokay<yokay F¢fE, Biigsk

jiyapapay ji-a-papay<papay [Ez

mamiropirowa maN-piro-pi-rowa<dowa
/rowa

minamireng m-in-a-mireng<mireng FEE,

sominibo s-om-in-ibo<sibo | T {E

piavasi pi-avas-i<avas [agijjE

miavit mi-avit<avit fiF&

kakali ka-kali<kali #, #;iR

makanateng ma-ka-nateng-<ainnateng -+

somibo s-om-ibo<sibo

nilalagan ni-lalag-an<lalag # &R
lilisnan B

pisonosonongen pi-sono-sonong-en<
sonong FHHE

palaniyanipen pala-ani-anip-en<anip
iffR—E—EE L

sichanawo sicha-nawo<manawo #7th, 4y
H

miyatovang mi-a-tovang<tovang ¥
AvA

omanam om-anam< anam [a]§ijE

niaiyan YRR aiyanlayi

somavok s-om-avok<savok Wp[H

omarap om-arap<arap W, Mz

icharapalit icha-rapalit<rapalit 4%

sawodan sawod-an<sawod 1. $5#8, &3
2. ATEE 3. M |
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kayokay a  jiyapapay so mata, ta mamiropirowa ta pa so
WP R [T P A R AL s S {Ha #®M (B)

anowod, do minamireng ko ji akay-do-to, no makachita ko so

7 (A7) 32 BT(AR) K W AT #* (B)
sominibo, to ko sira  piavasi so mata, miavit so kakali
THEF F P HIREHEER(B) IRES F£5 (H) W
a vahalang, ta no makachita ko so makanateng, somibo
(8) 2 A & (B) W T B
no kalokal da sominibo, somibo no vofit no nilalagan,

(&) #®Y MM EUIE ELTE (B R (B) #iitkz—

pisonosonongen da no mapatak, kakeykayi na palaniyanipen
=R ey (@)  FR O fE~B (Y e 1L

avang da, na sichanawo so alag, piya chitahen o miyatovang,
S S 114X1: ) N 53 (B) i iF E () 8

omanam Sso niaiyan a tatala, ichakma da 1 somavok a
F~FIE  (B) B2t i n fB{F B (f5)
omarap, so minatoda banban so icharapalit, ori sawon o
IR (R) B miREk (B) HERER  Htke (%)

sawodan ta sira.
272 58M b

fl KA [EIE, BEH AT
AR IE | R B T SR S IR B, RE R 7E R AR EREE B RV K AR
BATFAEALILFEEEBRGERE, RRAEE—T, BTESE(BE
BERY), AR RER R EA S PR TR L, ARG
5 FERL Sl R A 5 1L, e B RS T, RIREISERUR . BEEK
EMOFSEEE B A, HEBRY AR —EE, mMELECE
i, o 5 _EIRIER, BT DR PIRIE A ME T DA R E R ETL S E),

B
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123. Tovisan na o mavakes na (a)m; manireng do anowod na (a)m:
[Erg MR (E) KK iy (Bh) maE (A1) & firy  *=

Kanig mo rana a kasnek mo rana, do ya minanangdang a

el IR 2 AR (F7) g R BRI
araw do angtit, ta abo o kapiyapiyan nya, ta rakorako o
Kbz () X% N 8#F (F) e B W RBX (F)
aniyanig ko jimo, ta oya rana minavonas jaken, o viyik a
FFHAHEE B #HIR N BfE EPR =3 (£) %
kano nilikosan-a-arayo, akma ort so michamadadayan, so
X L= & BE (5) i (H)
iyarowaroplin ko a tominanang, machichanakem ta do oned
Wik, IAGE D By 25 OO AEE 258 N V57D NS

mo jaken, kanig ko ni akay-do-to aya.
PREY  #IR TFEE Ty (AB) PN

fils [ETRE R R YRR, FRAR R B AR HY:
BAE IR AR EIDE B A B, RREIBNGER LRy KB 5P —
i AR, BAR R AR AR, (E R B R E D B | LU=, A AT R
BT EBENRERBEENF BB REM.OOHER, N8 R BB,

124. Manireng o mehakay na (a)m: “yana to ninginingiyi no kanen namen
LEME () 5 whry (81 BT EH HBHHE (B &% T

”

ya”.
(8))

AR RRABMZABENREY?

125. Akman so sang o tawo Jiranemilek a, to na ninginingiyi no kanen da.

% (H) A HiH b Ry HEIHLE (8) & MY
HiE . A ERER A E R B
123 tovisan tovis-an<tovis [E]& nilikosan ni-likos-an<likos iy HAREE
minanangdang m-in-aN-dangdang< r—id
dangdang K73 iyaroaroplin i-aro-aroplin<aroplin § &t
kapiyapiyan ka-piya-piya-an<piya K99 TERR R AR
aniyanig ani-manig<manig 1,120 machichanakem<nakem £,72

minavonas m-in-a-vonas<vonas bl6l



126.
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MR BEPARLI AR R —145—

Kadadayan na so araraw am, manireng o mehakay na no tarak a

ST (B) %X @) LEE &) FH (K@ Xi@E)
Iranemilek am: “chitahen ko pala oya na pangangapan so kanen namen”
W) EXFE O O® R b BURENNS () &Y B

kowan na, kangay na komala sya.
A %z fh BIFE (EeEwR)
BT HER, RERTHLELEM ‘BBEREERR, hBEELHERK
I EW? » Bt =K

Machita na sira (a)m, aro a karakaram kano volavolay, machita da no
AR fth i B BEG) EE )4 b AR (B)

lamlamsoy na no mavakes na (a)m, to sira rana nalap a mangay do
WA (R (8) KK fiy @) B M @) W G % (B

angit, a omahap so kanekanen da.
K22 2% (B) &% MM

fit BE 2 LR AEE, BEMAKRAEA, ERRREABRI 2R, 5
A EEY BT~ 2R ERIRELET,

128. Omoli rana o mavakes na am, mangay rana mangap so kanen da.
Ex  @NE) = @) & B = (H) &% fufnn
ﬁﬁkﬁ@%Zfﬁ, ﬁ%gﬁ%o
129. Mangay am, abo rana sira o lamlamsoy na, kabo rana no kanen da.
% K ®BAF T MmME A s ¥ T (8) & B
!ﬁﬁ—*%, ﬂ‘&ﬁ’ﬂ%/\%ﬁ(ﬁ“ﬁ'?\ %ﬁ%&&ﬁtro
130. Manireng do mehakay na am: “yamo nimangay chita sira o yako
] W ] kit (B)) R B AP () ;&
126 kadadayan ka-daday-an<daday FB.114 A
araraw ara-araw KB, A omahap om-ah-ap<ap }122
pangangapan <ap K22 128 mangap mang-ap<ap H22
komala k-om-ala<kala H17 129 kabo ka-abo<abo H, 1
127 karakaram kara-karam<karam %[, 130 paakakawen pa-aka-akaw-en<lakaw FH{E
volavolay vola-volay<volay i ngahapan N-a-ahap-an<ap Fi22

lamlamsoy lam-lamsoy<lamsoy £ A, {i% nalapan N-salap-an<salap §l54
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pahakakawen, ta yada kabo rana ori an?”
SIE TRAMWM #F T E W)

I3 SR R IREARM RBRTAF L, TR EERRR T

131. Kato na ngahapan so asa ka anak na, kato na rana nalapan do angit,
gt M i) (B) —M& (&) £+ Wiy 38 M BE& R (1) K22
no mavakes na a tafak.

(/&) :K?k_ iy K&K
Rt REMHEE —HEZTRERET,
132. Miratateng am, maneneseh rana o mehakay na, manireng am: “yako
LEN (8)) ?ﬁF’&i“: O F M G (8)) =54
todey nitayi sira ori, nokomowan am, mangay ko pafimanen ji kehakay
RE EFE M L EAME () S 5 e (AP MK
Jiratay, o ka ji na nitan sira, ta makarilaw” kowan na.
BN (F) A~ F MM K P we Al
ok, MG SRR TS IE S, RS EE B M ? BEAR AL, B
TAWARE FROWE, REMTELRFMM, TR RN EE—
o’
133. Kadadayan na so araraw am, mangay rana do kagagan na Jiratay,
ST (H) #X @) % T (N MK ol £RA
BT R, MBI ANRERTEELT,
134. Masasnad rana do vahay na no kagagan na Jiratay am, machita na no
EiE T (0D ROIKE) 0B BRCGEHN ERA 1 GR (WK (8)
kagagan na Iratay am, “kehakay kong, ka mangay jino, mo keypong”
MR GR#R) FA (8) Mk & & £ fME Ik FA
kowan na.

132 maneneseh ma—ne-neseh<mar;eseh #h makarilaw<karilaw wJ{#

. nitai N-tita-i <chita E10 ~ 133 kagagan ka-gaga-an<magaga
pafimanen pa-Timan-en<Timan HFE kong=ko

nitan N-tita-an<chita F10
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MBI TRANNER PR, MANWRERT ek, VR HRERHESR
BB R
135. “O yako niyayi am, yako mangay parimanen jimo o ka ji mo nitan so
T K ZE K 2 Se e fr (F) 2~ K F (B)
lamlamsoy na no mavakes mo, a ya na pangangapan so kanen nyo” kowan
BEAM M Ogg) Ak IREY CRARURERTT () &% kR 8
na no kagagan na Iranemilek.
(M) U) Mk My IE6
‘B B Y, B SRR — i, R R BIRARRIEN, TRERBRAK
KERTIEWHT FiE W BHBERHR .
136. “Yaken rana am, do wanjin oya na pangangapan so kanen namen”
=5 e (W) EMERY CRK) HToRmEmid; (B &% &KW
kwan ko am, “to koy nita sira.
A @) W o™ FE MM
‘WREERRES, ~ERMEERNRIEEFERTEHE M B &
Yo, REBBLELEER.’
137. Machita da yaken am, to da rana nalapan o kanekanen namen do
ER MM ko B EK ]l B8 ®’ (F) a&H  BRAEME)
angit.
PN

MR R %R, P ER RPN R EER EXRE,

138. Omoli rana si kavakes mo am, mangay na chitahen sira am, abo rana
EIP' TAE) @7 R 1)) % W EEH i1 s BETER

sira.
fiB 4

BARKERBEE R, BAAEALEE T,

139. Manireng am: “yamo todey nitayi sira” kowan na (a)m, to na ngahapa
HE 1) fr ARE OEF MM Hw W @) =R W IE

135 niyayi ni-ayi<ayi ®105 136 nita=chita K10
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o asa ka anak namen a kato na rana nalapan a mangay do angit.
(B)—@E (&) &1 T Rig Wt ER R (#) (1 Rz

W RBHEEEEY RN E—~ERFRERET,

140. So yana ikabo rana ni kavakes mo, kano kanen ko.
Fibl W AEE T (AB) E@¥F I Kk &Y% TW

FEHLBARDFER, RUBE R T .

141. Ko manireng am: ‘mangay ko sawon pafimanen ji kehakay, ta makarilaw’
258 | @) EF & OB RE O(AFD X KW wJiE

kowan ko, ori ko niyayi ya.
#Om K R ARER E

BRETH, BBEZEZHERBANNE, BRI GMERFRKLEE, BT

Ll B 2R & 57 R0
142. So ji mo alitayiyan, so ji mo nitayi sira an, yako pa chireng jimo
Wit =~ R XZB& At &~ & HE MM E39 HIk R

an, mo kehakay” kowan na o kagagan na Iratay no Iranemilek.
iR BMX B (F) MK i wA 08 Wi
‘TEROLEIERFEIH, MEBRETREKBENVERER EEWRHEA
WY R BB FERR o

143. Manireng o kagagan na Iratay am: “chingwan ori ya, oriwo yamo niyayi
wE () MK o BmA @) Exkbik & HaE IR 73

ya”.
BAWMAR: ‘FEREEEDE, #ERER

144. Kavawovawon na rana ja, “ji ka makanig a ji manginanahet do

=X 7) filn. B CGRE) T AFER AN ISYia (A1)
katawotawo” kowan na no Iratay.
Hid RO (B) BA

i BRSR R S T YV S SR B, W E TR R @SS

140 ikabo i-ka-abo<abo R 1 makanig cf. manig E99
144 kavawovawon ka-vao-vawon<vawon g manginanahet <kinanahet

dn(842)
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145. Kangay na rana no kagagan na Iranemilak do 1li da.
%4 f T (B MK {hEy R (Fr) iy

RIEHVNABLEIET

146. Kadadayan na so araraw am, manakenakem o mehakay na no tarak a
B () ®BX 2% —HEE  (F) H  wriB) X&)

Iratay am: mangay ko pala chitahen oya na pangangapan so kanen
B (3) x RH BL A i ARG (R) &Y

namen”, a to da litayi.
By B PR

BTIHFSE, EEERANTMCR L EE, —BEEE ‘REBFFERKKE
RERYHWT , RETELENFR, BEE T,

147. Kangay na tomita sira, chitahen na sira (a)m, to sira mifavofavor

= feRy B M 0 fr M B RR M )

rana, kato da rana nalapan no kanekanen da do angit.
R R f B R (B) &% MFANE) XZ2

B E BRI, oA [ —BERAL PIEHRERPRERZEERT,

148. Omrateng rana o mavakes na (a)m, mangay rana mangap so kanen
el EMBERE (E) KK iRy (B) %z ER £ (B) &%

da am, am abo rana sira.
ffiry W WE BERK B

f kK2 4, BRSO M2 A Y, TRERTESEHE T,

149. Manireng do mehakay na (aym: “mo todey nitayi sira so lamlamsoy ko?”
Ry O B o @) Ik BE OEE MAME EA BE

BB E AR IRBAEEEFRIEAY

150. “Ikongo pa o kanen ta ya?” kowan na, to na rana ngahapa o asa ka
fti2  B(E) &4 WM B oW 2Rk BER m FE)—EGE)

147 mifavoTfavof mi-rfavo-Tavor<favor f115 EEIZK
148 omrateng om-rateng<rateng {1 LI
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anak na, kato na nalapan rana do angit.
BT i B& M R EfR (A1) X%

IR RIBER A Y WA T —E TR L REST,

151. Somalap o mavakes na tafak do angit am, to rana miyanowanowod o
w® (F) kK iy XK () K& K BT PE K ()

‘mehakay na, manireng do anowod na (a)m:
Vi i&hﬁ’J iR () Wk fbRy (Bh)

Akma rana 1 sivofan no arilaw, viyik a kano kakayohen-so-

& AR (8)  KE; H Jjd g

ofong, kano among a minipanananad, oya rana minavonas

Jd sl VK2R YK Z A T % EPS
jaken, oya da rana chinalap do to, machitolang do  sivofan
£39 [ 7 (A1) X FH (A7) % B9
no arilaw.
(8) K&
iR L KRR ERZ 8, BB T . T2
ARG, BATEREE T -

5 I, AR RN A, HRE T
BEBERET X, BLEGHRA KER%E, SEET

152. Anowod na no kagagan na Iranemilek am:
/8 g (&) MA fry  RHE (8h)
Oya mo yaken pachikainaranan, ta to mo yaken a likalikanan,
R & R~ L3 A ERE Ik Ik BEEeE
ta no aboyi chinalap do to,
“7a fHE~R (D XK

ta no aboi pinarara chireng,

MEGE) ©HF THEY i I

inara {5, {568, BRIR
likalikanan lika-likan-an<likan #Bf, 200

151 somalap s-om-alap<salap F,54
sivoTan sivoT-an<(sivoT & KERIE KA

kakayowen ka-kayo-en<kayo AR 1583
minipanananad m-in-i-pa-na-nanad <. pinarara {f#{#ZE p-in-a-rara<rara 0,
it

narad fgs, ¥RE&
pinamowa p-in-a-mowa<mowa IRiH

chinalap<(salap H.54
machitolang machi-tolang<tolang $%3ii pachisonag pachi-sonag<sonag f—{f%
PR A B 5 — TR E 5

152 pachikainaranan pachi-ka-inara-an<{
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oya mo rana pinamowa gawed, pachisonag do sivofan no arilaw.

fr B8 & iEYE REE  (N%EBRYT Kb

HIE WA AR B
PR BB, TERFTRE, RESIRNFHLTREDLE, RWE
TRET, L& H %, HEAERR, BEE T

153. Mingongyod rana sira tawo, a kahakakaw da rana so kanen da.
BBy BRI A FHz i 28 (3) fxty W

PR BT T A, DS FIsE S T 4 E B TIF.

154. Manireng sira (a)m: “ya takamo marahet do ja, milis takamo” kowan
COSTE NG (X €2%)) sl () EE BB IR it

da.
fifr

(I P BRI, RFERE

155. Kangay da mivahay Jiminararapoyan a.
Fx i R o A (h)
A& Z] Jiminararapoyan %,

156. Miyanak sira (a)m, rarowa sira, asa mehakay, o ikararowa na (a)m,
ok £ K 12 I € 3)) —mfeft = 5 () HAE

mavakes.

'S
MBI EZ %, £ T @A T, —ERHH, FEER T,

157. Rarako rana sira ori am, to sira miyaven-do-vahay.
KT R (W) SEEE AR SRR

“HENEERZ S, MR ETE,

153 mingongyod mi-nonngyod<rgongyod Il cf. pinamowa avowa FTREAYERSIERTA
19 IPEtEA |
kahakakaw ka-aka-akaw<akaw H, 130 156 ikararowa i-ka-ra-rowa<rowa §43

pinamowa gawed JTER(EIFIERTAE N FEk
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158. Miyanak sira (a)m, mavota o mata no anak da.
AT B (B) T ()R (BT MM

B A AR B TR T
159. Ano miyanak sira (a)m, mirawaraway, so ji da pa mingongyoji pa
WA M Ky W 72 A R HETEE
tawo.
A

i HEAERN T, LEREER, BILMLIETZEAEREBOA.

160. Manakenakem sira (a)m: “ya ta ji mingongyoda tawo a, mangay ta pala

AH—4H ff  (8h) B A HESSSH A x B B
mikala so tawo. ”
=¥ (B A

R ‘RPTREEZENIAN, RO ERAEZENWAEE.

161. Adowa tapilan sira pa nokanonang na.
—E R M RE EBE

ERMFAEREZNAT,

162. Makasafi sira so tawo am, rarahen da rana sira, kapiyaven-da-do-vahay.
BF M (B) A B mizk M 2R i R ZE

8 BT GEERY) A, BLIE AR, BT T 5B,

163. Miyanak sira (a)m, mingongyod rana sira tawo, nokanonang na am,
AT M (8h) TR il A TE TR Iy (Bh)

atlo a tatapilan rana sira.
=@EGE) R 28 b

EF2E BEBEMERNA, BEMMNBE=R

159 mirawaraway mi-rawa-raway<raway [y 161 tapilan tapil-an<tapil 448, —{EiE—RA
TR 162 rarahen rara-en<rara H152
mingongyoji mi-ngongyod-i<ngongyod kapiyaven ka-pi-yaven<yaven H14
R19 163 tatapilan ta-tapil-an<tapil
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164. O ngaran no anak da nira ori am, si Tafak, oriwo ngaran no anak da,
() %% (BYET M A @) (AE)AR HRE 4% (B) &1 e
kapingongyod da rana tawo.
EEWME f B& A

WE TR TR Tatak, fEHAMMBLRESZT,

165. Miyanak si Tarak am, siSesngawan o ngaran no anak na, apo na no

EET (AE)AL @) (AE) A% @)4Fx (R BT R THREX) (B)

nigomchin do teyrahem a tafak.
B TR (Fr) TR R

si Tarak FYIE TS si Sesngawan, WItRAEFR LA HMR L
(AE) F o (AE)

166. Miyanak si Sesngawan am, si Masngaw, oriwo anak na Jikarahem.
H£¥%TF (AF) A% B (AF) A4 HBRE BT ey A

si Sesngawan 4 %, B4 si Masngaw, 27 Jikarahem [RprA:RY
#%T

167. Miyanak si Masngaw am, si Mangavang, o kakteh na am, si Mitofid.
T (AE) A% (8)) (AE) A% (X) FE il (AFE) A%

si Masngaw [ FER &S si Mangavang, filfyFE R si Mitorid,
168. Miratateng am, “ya tamo marahet do ja, mangay ta pala mikala so
wx (B) ®iM AEF @D E®:m # #'/M X Z: (B)

pivahayan ta” kowan da mikteh.
R HM RN R

A, e e ‘RIS R, R ZRAIH T EER
169. kawosok da rana do feyrahem, masasnad rana sira do teyrahem am,
T e () Tl F5E B M () il 5

chitahen da rana o pivahayan da.
FH AR (B)@Ewpstd;

164 kapingongyod ka-pi-ngongyod <ngong- 165 nigomchin ni-g-om-chin < agchin F7
yod H19
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i AFI7E T 2K, BB T 82, B M BT B A 5

170. O rakerakeh am, nimivahay do kawanan a, o ananak am, nimivahay do

(X£) F£1 @) BTE (D H& (E)ESH ) BTEER (7))
kawori.
ik

FREELS, BREELS,

171. Oriwo to da ngarani ja do ananak a “sira do kawofi” kowan da.

BTl SERE M &4 (3B) (1) 4E4h® TGO A AR
ATl MBI SE5S A “sira do kaori. ”

172. O rakerakeh am, nimakawanan, oriwo ngaranan da ja “sira do kawanan”,

() FEE @) et % Ll dpdh () fbir 1%
so to da mivahayi do teyrahem.
Nt R e (Fr) T
THRSRET A, BB — B “sra do kawanan”, i3t —
BEEETHT,
173. Mateyka da rana o vahay da parengen am, miyavowavoyit rana sira,
R i T (F)ER M g iS5 "E T E it {1

oriwo niapowan na no avowavoyit do vahay vya.

Atz BE (W& (B) W 0D BE
AT EY b5 B ¥ 1502 4 1k v oo R B B T T, 38 R K R AR B0 B 2 18 T 3k
Ho

174. Miyavowavoyit sira do rako a vahay am:
BEE A D kK ) BB ()

170 nimivahay ni-mi-vahay R10 sinavong s-in-avong<savong 7E (x5 5
kawanan ka-wanan<wanan 715 TTHY)
kaori ka-ori<ori 7= pipalan»ganen pi-pa-lan»gan-en<lan»gan

171 ngarani ngaran-i<ngaran £ LPE, T

172 nimakawanan ni-ma-ka-wanan<wanan kavolovolodan ka-volo-volod-a n<_volod
mivahayi mi-vahay-i<vahay [310 IR

173 miyavowavoyit mi-avo avoyit -Z avoyit ATl E R maparaka, avowavoyit (19

rawod [)—Ff S AT TSI

174 pinasalaong p-in-a-salaong<salaong
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ano pinasalaong ka no sinavong, pipalanganen mo yamen, ta adan
® EREE ir (&) N4 WL B 7/ S % i A S -

namen imo a kavolovolodan ka, mo katowan, ta jichapangalayiraw do

BMIRy IR T TRk R R EEXKLIF N HZEEMBEER (D)

ilayid ko so apo do ilakdangan.
B W (A&7 (B A

il {9 7E Ps B2 7 BB, 12 SR REHVAK:
MR R TRIKENE wakay (EEIRET L), BiRoiREM RPIEW e
PR—=R— IR T %, HEEFIIRNET, REMEFIRGME GS6
BFRF) o

175. Rawodan da o safa da am:

(X)) LER
minisafawaf ko so pinariyarig ko katatapan a ji rana soyil, a ji rana
pETIER  W(B) Wikt I HERE 7© % N

govat, ji rana do vato palamoamolonan namen, da malowaji ta akma
B A (M am| —fR—fUETER &MY T TRk &

rana yi pinakapofo.

Y

RABTIRY 1F B3 PTRB A & 32 B B RY:
&M= T ILIER, IF— AR R E, S5 B, BRMTTHRE—
RIVE TR B E (FTEERVTT) o

176. Miratateng am, mivatek sira so tatala da.
LE (8h) g AR (H) A% AP

TR, AT RE X0 2 TV Ak
175 minisafawarl m-in-isafa-wat <safa .{E]; amolon F&EEIR S G2 T4y
(AR ERITIRLE ) akmaranai=ta-akma ranai?
175 pinariyarig p-in-ari-arig<ta-ig {5 pinakaporo p-in-a-ka-poro<poro Z#g3:
katatapan ka-ta-tapa-an<(tapa {7kl i

palamohamolonan pal-ame-amolon-an< 176 mivatek mi-vatek 4
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177. kadadayan na so araraw am, ikakfa na no mankakteh na, manireng do
BTG () &% @) #|EH (B AROTX S® 0

ama na am, “teywara pa o tatala da maran neyto”.

SUBL Ry A HEGE) M MO /8 @

W, ERED T, DEFEHER, N EHMMLEE: B8, 11
AR REF T
178. Manireng o ama na am: “nokomowan am, mivatek ta”, kowan na o
sE (BB ey (h) BEARmnt (Bh) B M gt () (F)
anak na, kapivatek da rana so tatala da.
ZTf (R) WH i B (B) R M
LHELTHR: WWRIRBEBRE, BMEIBRPOMEIET , R E
At P 8 20 e P

179 Mivatek rana sira am, to da nginara o vatek no tatala da no

ERZ B M B st fbf BEE &) K (B Wm M 0E)
kakteh na.
FIfE LAY

f PR 0%, B0 736 RO R

180. Mamireng no kakteh na o kayinara da so vatek no tatala da am,
g (&) R nE) 235 M () e 8) % i s

manireng sira am: “yada inaran so vatek no tatala ta”.
gt @) M B (R e 08 A 3P
filepaE L MR E BCM B2 %, 60 ‘“MBraH s mes
1?2’ o

181. Abo sira kakteh na am, todey nangasangawa o morong no tatala da no
@R M R o) RETE S AKX (L) A (o) Ay Al ()

177 mangkakteh mang-kaktch<kakteh [jif1 180 kayinara ka-inara<Cinara
teywara inaran inara-an<<inara
178 kapivatek ka-pi-vatek <vatek 181 nangasangawa sanga-sangaw-a<sangaw

179 nginara<inara B, 152 {CAN IR AR
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'183.

184.

185.

M B AR RO MATR IR — 157 —
kakteh na.
MR iy
AT A 5 26 NEE RV RHER, BE L BLER b P B AV & Bl o

“Ikongo oya da inaran jaten, jarawa o kapapo da so vatek no tatala da”
Foft & iy #45 JwM #EETE(E) alF M) R (8) M M

kowan da.
EAER 111K |

Tt EEE BB #E i B S g aIB e’

Manireng sira am, “ikongo oya todey nangasangawey so morong no
soE i @) B E FYE) ALAK () AR (&)

tatala ta” kowan da no kakteh na.
iy My B B (8) FEfE WAy

Akt Eff B¢ ALK Y S 2R AR AR SR VAR MR AT EE B R ALK A M A 2

Mangay sira do takey o kakteh na am, todey panoda a tavatavaren o
& By ) HE (F) RE 08 8) E8 FRIHE ALk (F)

kasalapan no tomok no vahay da.

= (B) & (B) BT+ Wi
RS i P9 L Re B, R BLIK i R B0 R

Manireng sira am, “ikongo yada inaran jaten a mahawak so tomok”

il il B R MR B0 & B (B) &

panomowen da do morong no tatala da.
R fF () RREs (&) My fBIFIAY

flfPI58: ‘R BB R MR PR ? Rk ez U1

186. Omoli sira rana (a)m, chitahen da o tomok no vahay da am, nitavatavat

iz B T @) EAE MM hiE (B) FKE MR B ALK

182

184

jarawa ja-rawa<rawa BAB BLER
kapapo ka-papo<papo El¥T kasalapan ka-salap-an<salap H54
panoda panod-a<panod 37 1E 185 panomohen pa-nomo-en<nomo H{i

tavatavaTen tava-tavar-en<ltavat Jfj & 185 nitavatavart ni-tava-tavat<tavafr
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da a nipanod o kasalapan no tomok da.
gy #wal () ES (B) & MM

FE MBI, BEAB M ENETEBIK T,

187. Manireng sira (a)m, “oyto a yada nitavatavaf o kasalapan no tomok mno

TN 1144/ ¢2%)) fBil"]

ALK  (£) (&) W& (8)

vahay ta, a yada nipanod” kowan da no anak na.

e &M A #al g R0R) & My
e “URFIEE, BRI bk i FIRLK T o’

188. Manireng jira (a)m: “komowan am, mangay tamo kongohen sira maran

wiE  ff (B Bk

= B e i BR

mo” kowan no ama da do ananak na.

frey B (B) B () 4% by
fi MRV BB Y 2% T30 SRRk, B SRS IR MR BU A0 fAT g

B 8k

abo ‘there is no--+; be without’ 1 11 47 49 50 70
94 113 123 129 138 148 181
aboyi 152
kabo 129 130
kabowan 1
ikabo 140
mabo

achi ‘dry’
achiyi 26
nipipangchiyan 25

adnan ‘strike; collied with’
nidnan 81

agchin ‘get down’
gomchin 9 98
kagchin 7

188 kongohen kongo-en<kongo H:ijtE, EJik

nigchinan 7
nigomchin 165
ahapay/ehapay ‘hungry’
komahehapay 117
akas ‘drop’
kapangkas 96
nikakasan 121
akaw ‘dig out’ 111
kahakakaw 153
pahakakawen 130
akay ‘grand-father; old man’ 1 3 25 59 77 80
82 88 89 97 101 103 105 106 116 122 123
kehakay 132 134 141 142
mehakay 12 60 98 107 109 111 115 117-120
124 126 130 132 146 149 151 156
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akes ‘grand-mother: old woman’
kavakes 138 140 .
mavakes 59, 109-112.116 118 122 123 127
128 131 135 148 151 156
mavavakes 61
akmi ‘same; like’
akma 121 123 151
akman 1 125
akmani 90
chakma 119 112
minakmi 68
oyakmi 117
alag ‘luch’ 122
ala ‘possible’ 3
alibangbang ‘flying fish’ 89 91 114 (1)
alikey ‘small; little’
mipalikey 51 57
pipalikeyan 26
alifaw ‘an evening glow’
omalitataw 68
alolog ‘fall down’
todalowalolog 79
ama ‘father; excel’ 1 16 178 188
ichahamahama 119
amawog ‘create’
niyamamawog 3 16
amdaw
amdawa 33
amdawen 41
amireng ‘hear’
minamireng 122
ngamireng 106
amnateng ‘ten’
makanateng 122
amolon
palamowamolonan 175
among ‘fish’ 56 86-88 151
amoamong 114
ana ‘ooze out’ |
anahana 74
omna 28
anak ‘child’ 12 14 15 59 150 158 164 165 166
178 187

ananak 97 100-107 170 171 188
mitaginanak 12 ,
miyanak 14 156 158 159 163 165 166 167
anam ‘forward’
omanam 122
anat ‘rebulld in other place’
anaten 40
omanat 41
angay/ngay ‘go’ 74 111
angayan 9
kangay 2 75 82 85 91 104 126 145 147 155
mangay 10 16 19 28 32 38 39 41 75 79 86
97 98 101 104 106 109 110 127-129 132-135
138 139 141 146 148 160 168 184 188
nimangay 44 130
yangay 40 102
angayvay ‘short of food’ 63
angit ‘sky’
angit 104 117 123 127 131 137 139 147 150 151
anino ‘luminous’
panganinowan 117
nipanganinowan 119
anip ‘pile up’
palaniyanipen 122
anowod ‘song’ 69 118-120 122 123 151 152
miyanowanowod 68 117 119 122 151
ap ‘take; catch’
ahapen 83
kahap 54
kapangap 72
mangap 128 148
mangapi 22
ngahapa 90 139 150
ngahapan 131
niahap 38 65
niahapan 38
omahap 127
pangangapan 126 135 136 146
yahap 90
apat ‘four’
ikapat 45
apo ‘grand-son; ancestor’ 77-80 89 120 165
174
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inapo 61 62 121 tongavangavak 26
mangapoko 80 89 avalat ‘the west wind’ 119
nikapowan 1 avang ‘a foreign boat’ 122
apoy ‘fire’ 70 72 73 83 85 91 92 94 kavangan 2 4 5 8
niapowan 62 67 73 83 173 avasi ‘go ahead’
arap ‘a quarrel’ piavasi 122
omarap 122 avit ‘carry’
arayo ‘dolphin’ 114 119 123 miavit 122
apsa ‘beat’ avoyit ‘a kind of old song’
msayi 94 avowavoyit 173
araw ‘sun; day’ 112 117 123 miyavowavoyit 173 174
araraw 126 133 146 177 avong ‘a shadow’
afchip ‘cave’ 10 16 93 kavongan 117
arig ‘as much as’ awan ‘year’
pinariyarig 175 awawan 4]
arilaw ‘sun’ 151 152 kawan 40 43 54
aro ‘a lot of; many’ 26 30 43 awar ‘a pregnant woman’s wear’
kapiparo 16 18 miyawar 28 62
miparo 16 awoman ‘pretty, good-looking’ 117 119
teyaro 115 awob ‘smoke’
aroplin ‘make room for; dodg.’ mangwoban 73 82
iyarowaroplin 123 mangwob 81
afobob ‘blow a high wind’ ayi ‘to come’
omaTfowafobob 63 chinaiyan 117
asa ‘one’ 8 13 59 139 150 niaiyan 122
ipisa 79 niyayi 135 143
kasa 40 ngayi 117
asad ‘pound’ ngayiyi 105
mangsad 35 tongaiyi 67
nisad 38 ' ayis ‘rustle’
kapipangsad 35 payiyayisen 119
asi ‘fruit’ ayo ‘river’ 65
malasi 66 banban ‘pull out’ 122
asin ‘salt’ 38 50 beken ‘prohibitive’ 102 105
asinen 49 beywan/abeywan ‘wasteful’
asyo ‘what on earth’ 101 115 kabeywan 69
ataw ‘sea water’ 28 31 32 68 117 bonbon ‘cover; put on’
atlo ‘three’ kabonbonan 117
ikakatlowan 23 chiknot ‘strike, bump together’
avak °‘middle; center’ tomikchiknor 4
ngavak 48 chilat ,a kind of fish’ 114
niyavakan 117 chileb ‘look down’
omavak 47 achachileban 95
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chimos ‘pick up to eat’
manimochimosan 11
manimochimosi 92
tomanimochimos 119
chingi ‘come out’
ninginingiyi 120 121 124 125
pachingiyin 112
ningiyi 119
chireng ¢ talk’ 1 103
manireng 6 15 27 30 31 42 47 48 51 53 71
74 77 80 87 100-103 196 109 110117 119
122-124 126 130 132 141 143 149 151 154
177 178 180 183 185 187 188
chita ‘see; look’ 28 33 54 130

chitahen 77 81 122 126 138 146 147 169 186

kanimakachita 91
machita 10 30 75 82 127 134 137
makachita 86 122
nimachita 21
nita 136
nitan 132 135
nitayi 132 139 142 149
tomita 82 147
daday ‘individualize’
kadadayan 126 133 146 177
michamadadayan 114 123
dangdang ‘hot; dry’
ngaTidangdanga 73
minanangdang 123
dengdeng ‘boil’
dengdenga 94
chapay ‘hungry’
komahehapay 117
eneb ‘shuttight’
niencheneban 2
enep ‘a flood’
kanimehnep 69
mikehnep 39
ey ‘be afraid of’
chinaniyahey 63
gawed 152
govat ‘to fall’ 175
goyon ‘sway; shake’

ikagoyogoyon 4
hahan ‘coral stone’ 28 62
ichalaw ¢ late; deceased’ 1
ihawa ‘be troubled with’
kahawa 117
ikakta ‘like; be fond of 177
ili ‘village’ 36 74 111
kaili 45
keiliyan 31 32
nipiyiliyan 18
inara ‘imitate; learn’
inaran 180 182 185
kayinara 180
nginara 179
pachikainaranan 152
inmala ‘burning charcoal’
makayinmala 83
inom ‘water’
minom 65
ivyan ‘be existed’
amiyan 20 30 32 36 62 84 85 -
keiyan 89
miyan 119
ngivan 111
ngiyanan 43
nimiyan 45 69
yamiyan 31
jino ‘where’ 134
kadayi ‘millet’ 35 37 50 113
kadkad ‘scratch’
ngadkada 13
kado ‘others’
kadowan 51 52 53
kayijid 61
kaglin ‘goat’ 114
kaka ‘elder sibling’ 101 104-106
kakali ‘digging stick’ 122
kakangay ‘as it is’
tomikakangay 42 51
kakawan ‘weather; rock’
kakakawan 4 33
kakeykayi ‘quickly’ 122
kakteh/mikteh ‘sibling’

— 161 —
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kakteh 167 179 180 181 183 184
mangkakteh 177
kala ‘seek for’
ipikala 110
komala 126
mikala 17 83 111 160 168
mikalakala 109
kalat ‘climb’
kalavowan 63
kalatan 55
kalayon ‘become thin’
mapikalakayon 63
kalokal ‘armour’ 122
kan ‘eat’
kakanan 46

kakanen 119
kanekanen 93 115 119 120 121127 137 147

kanen 11 35 47 50 92 94 109-113- 116 124-
126 128 129 135 136 140 146 148 150 153

koman 117

nganakana 49

ngani 70

ngan 95

ngana 46

niyakan 66

yakan 71 85 114 115

yakanen 67
kanavang ‘add one to make a couple’

chinanavang 119
karam ‘a rat’

karam 54 56 57

karakaram 127
karilaw ‘poor; pity’

makarilaw 132 141
karo ‘part with’

chinarowan 68

karowan 8 44 46 48

nikarowan 69
kasi ‘pity’

makasi 95

teymakasi 96
kasnek 123
katowan 174

kawoy ‘a kind of small bamboo’ 117
kayo ‘tree’ 22 72 73 80 81
kakayohen 151
keypong ‘dear friend’ 134
keytan ‘dry-taro’ 113
kinanahet ‘envious’
manginanahet 144
kochim ‘chip a piece to eat’
ngochikochima 50
kolit ‘skin’ 117 119
komowan ‘thus’ 188
nokomowan 89 132 178
kongo ‘what’ 119
ichakongo 119
ikongo 16 30 35 71 88 90 111 117 150 182
183 185
kongohen 188
makongo 24
konong ‘tie, link’
mikokonongan 75

~ kopil ‘put in order’

kopilen 35
kowan ‘say’ 4 6 9 15 24 26 30 31 34.35-42
47 54 72 74 75 77 78 89 90.96 97 100-103. 105
106 109 111 115 126 132 134:135 139-141 142
144 150 154 168 171 178 182 183 187 188
koyes ‘pig, swine’ 114
labobo ‘spring out’
nikalabobo 28
lalag ‘a kind of ship board, for sitting place’
nilalagan 122
lamsoy ‘a servant’
lamlamsoy 127 129 135 149
lan>gan ‘fine’
pipalan?ganen 174
lapis ‘next’
malapis 63
layid ‘bend’ ilayid 174
layiraw ‘without fail’
jichapngalayiraw 174
likan ‘turn away one’s face’
likalikanan 152
likos ‘to bind the head and tail together’



nilikosan 123

lila ‘a tongue; flame’
lilan 73

liliw  ‘to feel’
maliliw 4

lima ‘five; hand’
limalima 59

litayi ‘be cheated’ 146
alitayiyan 142

livon ‘surround with’
nilivon 119

lovang ‘jump’
inalovangan 63
machalovalovangan 61

magaga ‘glad; joyful’
kagagan 133-135 142 143 145 152

mahataw ‘floating; a sunken rock’
chinalatalataw 61 63
nimahatahataw 2

mahawak ‘to bend’ 185

malano ‘rip ple; sea’ 6l
palanohen 63

malowad ‘turn the bttocks’
malowaji 175

manahan ‘parr by’ 75

manawo ‘hit’
sichanawo 122

manayig ‘rock’ 68

mangdey ‘every’
ipangdey 41

maneseh ‘regret’
maneneseh 132

mangkaw ‘help; replace; save’

mangli ‘poisonous’
kapangli 46

mangchi ‘ebb’
nipipangchiyan 25

manginanawa °‘dangerous’ 77

manngo ‘how to manage’
mipipanngonngo 53
minanngo 61

manig ‘be ashamed’
aniyanig 123
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ikanig 99
ipachimanig 117
kanig 120 123
makanig 144
manok ‘a domestic fowl’ 114
manoji‘ ‘the last; the latter’
kapanoji 77
manoma ‘the first; the former’
kanimanoma 91
maran ‘uncle’ 188
mararaten ‘wicked; dishonest’ 23
teymararaten 25
masasnad ‘reach; get to’
nimasasnad 8
mata ‘eye; raw’' 70 95 122 157
yamata 71
mavaheng ‘black’
minivahevaheng 117
mavota ‘blind’ 14 15 157
mawo ‘stone’ 77 79
mayok ‘ill bored’
mamayok 22 .
mayod ‘exhaust’
chinayowayotd 68
midman ‘deep sea’
alomidman 61
mikteh ‘sibling’ 14 60 92 95 98 168
milis ‘to change, move’ 154
miratateng ‘afterward’ 4 9 1928 33 35 46
49 52 104 107 132 168 176
misyay ‘to disperse’
masyasyay 74
miyangay ‘the same’ 56
miyigen ‘noon’ 112
ipiyangay 121
mogis ‘rice’ 113
morong ‘ship ornament’ 181 183 185
mowa ‘plant’
pinamowa 152
nakem °‘mind; heart’

machichanakem 123
manakenakem 72 90 146 160

nanad ‘a track; a wake’
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minipanananad 151
ngaran ‘name’
ngaran 7 76 164 165 172
ngarani 171
ngepen ‘tooth’ 56
ngongyod ‘perfectly completed,
mingongyod 19 153 160 163
mingongyoji 22 159
kapingongyod 164
nimay ‘taro cake’ 113
nomo ‘do it over again’
panomowen 185
. nonang ‘at that time’
nokanonang 19 20 70 161 163
nowaw ‘comeout; appear’
nowawan 13
nowon 78
oli ‘that; come home’
kawoli 29 83 93
omoli 88 128 138 186
oneb 123
opi 65
ora ‘a paddy field’
pioran 18
orod ‘a court; cover with salt’
inaworod 117
ofi ‘the left’
kawori 170 171
orong ‘horn’ 151
osok ‘come down’
kawosok 169
ngosokan 83
omosok 64 75 77
osong ‘a fang’ 119
osos ‘gimlet’
mangosos 72
ososan 73
otod ‘a knee-joint’ 13
ovang °‘to-plant taro; jump’
kawovang 65
niwovang 66
ovi ‘yam’ 113
oyan ‘get angry’
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ikawoya 25
miwoyawoya 104
oyod ‘fish for woman’ 31
oyot ‘pull out’ 68
ngoyochi 27
omoyot 27
pablis ‘change; turn’ 54
palayo ‘run’
kapipalalayo 32
panchi ‘talk; speak’
panchian 56
manchian 80
panod ‘standstright’
nipanod 186 187
panoda 184
paong ‘a billow’ 117
papay ‘go to sleep’
jiyapapay 122
papo ‘produce an unique thing’
kapapo 182
pareng ‘make; manufacture’
ipamareng 21 ,
parengen 41 42 173
parmonaw ‘handle; tease’
jimapafmonaw 34
patan 113
patok , beat’
mapatok 122
piva ‘good’
kapiyan 119
kapiyapiyan 123
apipiya 99
polog ‘fall off’
mapolog 77 80
pongso ‘island’ 1 2 4 5 6
poro ‘well-finished dwelling’
pinakapofo 175
pofowa ‘island’ 63
pratan ‘a thing; an article’
prapratan 35
rachit ‘chain; link’
marachirachit 76
rahan ‘to climb; a foolprint’
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rahet *no good; man’s fish’
marahet 15 46 154 168
mirarahet 46

rakeh ‘elder; older’
rakerakeh 97 100-102 107 170 172

rakep ‘catch; size’
karakararakepen 55

rako ‘big; large’ 79-81
kapiparako 39
nakapiparako 42
nimiparako 62
miparako 33 37
rakorako 123
rarako 14 157

ralaw
ralaralaw 68
ranaw ‘a thousand’

micharanaranaw 61 63
pinararanawan 61

ranes ‘come’
makaranes 117
ranom ‘water’ 30 56
rapalit ‘get ill; sick’
icharapalit 122
rara ‘call’

pinarara 152
rarahen 162

rateng ‘go home from field’
omrateng 148

rawa ‘upset; turn inside out”
jarawa 182

rawai' ‘impropriety’
mirawaraway 159

rawod ‘a kind of song’
kapirawod 62
mirarawod 61
nimirarawod 63 -
rarawoji 63
rawodan 175

riyon/reyyon ‘the fishing season of flying

fishes’ 89
rokop ‘rot; decay’
nimarokop 80 81
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rowa/dowa ‘two’
adowa 161
ikararowa 156
mamiropirowa 122
pirowa 43
rarowa 58 60 92 96 S8 15§
fadaw ‘drift about’
maTadaw 2
minaTadaw 21
nikaradawan 7
nimafadaw 8 9
ragpit ‘ascend, climb’
pinatagpit 118
rakat ‘kill; die’
matakat 52
nipikatarakat 46
fafo ‘dry up’
matato 26
rasag ‘step on’ 79
karasagan 80
rasagi 77
favol ‘mix something with water’
mifavoTravoTl 147
yatomifavoravor 115
fiman ‘to warn’
paTimanen 132 135 141
ryak ‘talk’
mifefyak 116
sadang ‘be caught in’
manadang 19
sahad ‘inisde’ 4
salag ‘to grapple with; wrestle’
misalag 119
salaong ‘to hang a rattanring’
pinasalaong 174
salap ‘to fly’
chinalap 151 152
kasalapan 184 186 187
kapasalap 54
nalap 104 127
nalapan 131 137 139 147 150
nipasalapan 55
somalap 151

~— 165 —
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tonalap/yatonalap 86 87 88
sangaw ‘to break off”’
nangasangawa 181
nangasngasawey 183
sapayi ‘to reply’
pasapan 122
saray ‘be glad’
isaray 93 %4
kasaray 32 118 119
safa ‘workshop’ 68 69
minisafawat 175
safi ‘to meet’
makasafti 65 93 162
masaTi 18 80
safok ‘run away’
somafok 36 38 39
savok ‘an uproar’
somavok 122
sasnad ‘arrive at’
masasnad 4 6 105 134 169
savong ‘a blossom’
sinavong 174
sawod ‘breeding’ ‘increase’
nawod 23 24
nawodan 16
saowdan 122
sawon ‘wish to do’ 122 14]
sengen ‘near; close’
masengen 40
seyked ‘to stop’
someyked 84
sibo ‘go to a farm, field’
somibo 122
sominibo 122

sichakowaya ‘now, present’ 67

sinavat ‘hunted crabs’
maneysavat 86

siri ‘the edge’ 8
sirisiri 65

sivoT ‘take cool in the sea or water: dive’

sivoTan 151 152
siyam ‘nine’
kasyam 43 54 57
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soli ‘wet-taro’ 65-67 113
sonag ‘to put one thing into anothcr’
pachisonag 152
sonong ‘to set stright’
pisonosonongen 122
syan ‘pity’ 116
tahed ‘the foot of mountain’ 36
takey ‘field; farm’ 109-111 184
tanang ‘go up’
nanang 105
tominanang 68 123
tanek ‘stand up’
tomnek 117
tapa ‘a banyan (banian tree)’
katatapan 175
tapil ‘put one upon another’
tapilan 161
tatapilan 163
tafak ‘fairy’ 96 101 102 107-110 120 121 126
131 146 151 165
katarak 99
tarestes ‘to subside; abate’
nafretafestes 39
tomarestes 37 57
talayinep ‘a dream’ 117
italayinep 119
tatala ‘boat’ 20 22 122 176 178 179 180 181
182 183 185
tavar ‘hew; chop’
nitavatavat 186 187
tavatavaten 184
tavo ‘draw’
katavo 29
tavoan 28
tomavo 28 32
tawo ‘human being’ 1 2 3 4 13 19 26 30
43 44 61 67 95 96 99 101 104 107 108 121
125 153 159 160 162 163 164
katawotawo 56 119 144
teyka ‘finish; complete’ 117
mateyka 35 173
teyrahem ‘the lower part; the bottom’ 43 79
98 165 169 172
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teyras ‘one after another’
tateyras 52
to ‘upward; heaven’ '3 16 25.9596.116 119-
123 148 152
ingato 54
kapangato 42
omangangato 39
pangatohen 41
pinangatowan 68 117
teyngato 40
todey ‘wilful’ 132 139 149 181 183 184
tokon ‘mountain’ 39 75 76
katokotokon 55
tolang ‘link’
machitolang 151
tomok ‘main pole’ 184 185 186 187
tomoken 119
tovang ‘to bore from both side’
miyatovang 122
tovisi ‘to reply’
tovisan 123
vahalang ‘iron’ 122
tovoyin ‘to send forth’
tovoyin 106
vahay ‘house’ 14 20 21 22 30 40 41 68 69 107
108 119 134 157 162 173 184 186 187
mivahay 10 16 155
mivahayi 172
nimivahay 170
nipivahayan 18
pivahayan 17 168 169
vawon ‘gift (food)’
kavawovawon 144
valiked ‘overturn’
valikeden 28
niomvaliked 62
valino ‘a kind of grass’
kavalinowan 33
valiw ‘to judge’
javalivaliw 34
valiwo 63
vanid ‘break down’
ichavanid 63

pinichavanid 63
vano ‘get tired’
ikavano 40

P _vanowa °‘port; landing place’ 8

vatek ‘carve’ 179 180 182
kapivatek 178
mivatek 176 178 179
vato ‘stone’ 80 175
vawa ‘to open’ 35
vawoyo ‘a kind of fish’ 114
velek ‘the belly’ 117
vivow/veyvow ‘an only child’
makaveyvow 13
viyay °‘living’
ikaviyay 111
maviyay 27 95
nimaviyay 58 59 60
nikaviyay 11
viyik ‘pig’ 119 123 151
viyot ‘blow’
viyoviyotan 73 82
voga
pinavogan 119
vowong ‘leaf”’
vowovowong 70
volay ‘snake
volavdlay 127
volod ‘to succeed; inherit’
kavolovolodan 174
vonas ‘to run out; remove’
chinavonas 61
minavonas 123 151
vorit 122
vowas °‘vanish; die’
kavowas 63
walam ‘to sit’
piwalaman 68
wanan ‘the right’
kawanan 170 172
nimakawanan 172
wanjin ‘which place’ 136
wasay ‘hand axe’ 21 22
wari ‘younger sibling’ 106
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wawa ‘sea’ 2 25 26 27 33 37 39 4Q 42 47 51 miyaven 14 107 157
54-57 62 69 88 miyavenan 14
wawo ‘eight’ - nipiyaven 108
kawawo 4 yokay ‘to wake up’
yanan ‘dwell; reside’ 2 5 5Q 65 83 9] kayokay 122
vaven ‘supper’ yoyaw ‘to run after’
kapiyaven 162 yayawen 39
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YAMI TEXT: TARAK MYTH
(ABSTRACT)
PIN-HSIUNG LIU

This text records an origin myth of the Yami prevailing in Iratay where their
primogenitoress were said to come from the heaven to marry a survival of the great
flood. Their descendents population increased and divided into two descent groups,

sira do kawananrn and sira do kawori, who have been contending with each other to

present.



